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Ministrstvo prosvete je z odlokom S. n. br. 40.984 od 29. oktobra 1937
ponovno priporo¢ilo »Razore« za vse mescanske in niZje srednje Sole.

Izid nagradnega tekmovanja

Poleg ze izzrebanih tekmovalcev za »Velikonofno krizanko« se jih je prijavilo
%e nekaj in je izid tega nagradnega tekmovanja sledec:

1. nagrado — obleko v vrednosti 500 din — prejme uéenec Ivan Pogacar iz
Ljubljane. Naj se nemudoma zglasi v naSi upravi, da mu izstavimo nakaznico za obleko.
2. nagrado — zlato nalivno pero — prejme ucenka gm. Torkar Iva iz Kranja.

Dobi po posti.

3. nagrado — brusilni sirojéek za vse vrsie rezil — prejme ucenec d. m. Sole
iz Celja. Podljemo po posti.

4. nagrado — nalivno pero — prejme dijak Novak Jernej, gm. v Celju. Poiljemo
po posti.

5. nagrado — vrtalni strojéek za kovine — prejme ucenec Zorman Marjan iz
Zgornje Siske. Dobi ga v nasi pisarni.

6. nagrado — kaseto finega pisemskega papirja — prejme ucenka Jezek Majda
iz Trzica. Posljemo po posti.

Za prihodnji letnik imamo pripravljenih mnogo lepih in dragocenih nagrad. Uvedli
bomo nov naéin tekmovanja, ki bo zagotovil prav vsem Solam lepe dobitke.

*

S to dvojno 3tevilko zakljufujemo VIII. leinik »Razorov«. Le kdor bo poravmnal vso

narotnino in dodatek za knjigo, bo prejel »Skrite zaklade«, Knjiga bo v nekaj

dneh na Solah. Vsem zvestim naroénikom pa Zelimo ob koncu 3ol. leta mnogo uspeha.

s

Pozor! Kdor hoce imeti ves letnik »Razorov« lepo vezan, naj si naroci originalne
platnice za VIIL letnik. Platnice so tako prikrojene, da si lahko vsak sam veZe ves
letnik. Platnice narocite pri gg. poverjenikih. Cena platnicam je 10 din. Ze sedaj
opozarjamo, da bo prihodnji letnik ves v novi obleki. Absolvente meScanskih 3ol pa
prosimo, da ostanejo Se nadalje nasi zvesti naroéniki,

Naslovno stran je narisal akademski kipar Tine Kos, ki ilustrira tudi
naso uvodno povest »lzgubljena pot«.

PAZI! Naslov uprave: Uprava Razorov v Ljubljani, Gregor&i¢eva ul. 23.
Naslov urednistva: Tone Gaspari, urednik »Razorove« in upravitelj
mesfanske Sole v DomzZalah.

RAZORI izhajajo vsak mesec v Solskem letu. — Leina narofnira 30 din, posamezna
itevilka 3 din. — List izdaja Zdrufenje jugoslovanskega wutiteljstva me3Zanskih Jol,
ljubljanska sekcija, zanjo odgovarja Anton Fakin, upravitelj me3tanske 3ole v Ljubljani.
List urejuje Tone Gaspari, upravitel] meitanske ¥ole v DomZalah. — Za uredniStvo
odgovarja Pavel Kunaver, upravitel] meStanske Sole v Ljubljani.
Tiska tiskarna Merkur d. d. v Ljubljani (njen predstavnik Otmar Mihalek).
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Ko je ucitelj Poto¢nik izvedel, koga ima v hisi, ni vedel, kaj
naj stori. Cutil je dolZznost, da razbojnika izroéi roki pravice. Toda
srce mu je ugovarjalo. Ranjenec prosi pomoc¢i, a on misli v prvi
vrsti le na izdajo. Najprej mu pomore — vse drugo bo prislo samo
od sebe. :

Vzel je sveco in steklenico z Zganjem ter odsel po stopnicah. ..
Zganje je postavil na mizico, $ele potem je ranjencu posvetil v
izmuceni obraz. Nepremic¢no sta se gledala nekaj trenutkov.

Iz razbojnikovih vroc¢iénih o¢i je gledal strah. Polagoma se je
v njih zasvetilo rahlo upanje v reSitev. Kermavnarju se vsa leta
niso smilili ljudje. Zdaj pa je od njih pricakoval usmiljenja in po-
moci. Obenem mu je bilo na obrazu brati tudi zacudenje.

»Vi... gospod ucitelj?« je stezka dahnil.

»Ali me mar poznas?« se je ucitelj zavzel.

»Da. Bil sem ... vas ucenec.. .«

»Odkod pa si?«

»Iz Podpedi.«

Ranjenec je govoril tezko, tiho, vsaka beseda mu je bila v
muko. Ucitelj ga ni nehal gledati. Zdelo se je, da se mu le pocasi
prebuja spomin. ..

Da, Podpe¢ mu je bila dobro znana. Vas pod divjimi, navpic-
nimi ¢ermi, pusta in samotna. Poto¢nik je bil $e mlad, novopecéen
ucitelj, ko je tam nastopil svojo prvo sluzbo. Sime Kermavnar! Ime
je bil ze pozabil. Ali decek z veliko, kustrasto glavo, ki mu je
delal toliko preglavic, mu vsa leta ni Sel iz spomina. Zdaj lezi
pred njim...

»Pomagajte mi, ol« je zajecal razbojnik.

»Razori«, letnik VIIL, &t. 9./10. 257
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Uc¢itelj mu ni odgovoril. Zresnjen, ves v mislih, je odlozil sveco
in mu nalil kozaréek Zganja. To je Kermavnarja pomirilo. Spoznal
je, da ni zaman upal v pomo¢. Pijace se ni branil. Kozartek je
izpraznil v dusku. Ah! Kri mu je Ziveje zaplala po zilah. Bilo mu
je, kakor da mu je novih moé¢i nalilo v ude.

Ucitelj je sedel k njemu,

»PokaZzi mi ranol«

»Kaj?« je vprasal Kermavnar, a se je takoj zavedel, kaj oni
hoc¢e. »Tu ... tu, na prsih.«

Poto¢nik mu je odpel jopi¢ in razgrnil srajco. Pregledal mu je
rano. Ni bila malenkost. Ranjenec je stiskal zobe in zapiral oci.
Stezka se je zadr-
zeval, da ni krical,
ko mu je ucitelj z
mokro krpo izmi-
val rano. Od bole-
¢in je izgubljal za-
vest.

Zopet je uprl
pogled v Solnika,
ki ga je socutno
gledal in zmajeval
z glavo.

»Krogla ti tici
v prsih,« je rekel.
»Rana se vnema.
Moja pomo¢ ne bi zadostovala. Poklicati moram zdravnika.«

5

»Nel« je vzkliknil razbojnik in v strahu razsiril oci. »Ne zdrav-
nika! Nocem, da me dobijo!«

»Dragi moj, na to bi moral prej misliti,« je dejal ucitelj resno,
skoraj strogo. »Zdaj je prepozno. Ali ozdravi§ in potem gres§ v
jeco, ali pa umrjes. Eno ali drugo, ni velike izbire. Ali hoce$
umreti?«

»Kaj je tako hudo?«

»Hudo? Seveda je hudo. S tem se ni $aliti. CudeZev ne moremo
pricakovati. Vsaka neprevidnost bi bila lahko usodna.«

Ranjenec ga je gledal. Dotlej je $e vedno upal, da bo lahko
pobegnil. Ali mu je res na izbiro le dvoje, Zivljenje v je¢i ali
svoboda v smrti? Bil je Se mlad in ne bi rad umrl. Prav tako grozna
mu je bila tudi misel na sodnijo, pred katero bi se moral zagovar-
jati za vsa svoja dejanja, in na zapor. Tezko se mu je bilo odlod¢iti.
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»Gospod ... samo obvezite me« je dejal vroce. »Drugega vas
ne prosim., ..«

Poto¢nik ga je gledal nekaj trenutkov.

»Prav,« je slednji¢ dejal. »Kakor hoces. Toda tu, pod mojo
streho, ne bos mogel ostati. Ne bi bilo dovolj skrito. In no¢em si
nakopati oc¢itka, da sem skrival... razbojnika.«

»Saj odidem... Se nocoj...«

. Ucitelj je prinesel domaco lekarno, mu za silo razkuzil rano in
mu jo obvezal. Nato je ranjencu ponudil Zganja, a ta ga je odklonil.
Popravljal je suhe ustnice, mucila ga je zeja.

»Vode,« je zaSepetal. »Vode ... prosim.. .«

Dal mu je vode. Kermavnar je popil le nekaj pozirkov.

»Saj kmalu odidem,« je rekel s tresoc¢im se glasom. »Samo Se
malo polezim ... da se spocijem. . .«

Zaprl je oci. Lezal je nepremicno, bilo ga je do konca izmucilo.
Zaradi bolec¢ine je sopel v kratkih,dihih, kapljice potu so mu stale
na obrazu.

Potoénik je sedel ob njem in mu polozil roko na ¢elo. Kuhala
ga je vrocica. Sklonil je glavo in se trpko zamislil. Da, odSel bo,
razbojnik, za vedno ubezal svetni pravici. Morda bi ga niti zdrav-
nik ne mogel resiti.

V sobici je bilo vse tiho. Na mizi je gorela sveca, svetlobni
prameni so trepetali na stenah. V $ipe je rahlo Selestel sneg, ki se
je e vedno usipal z neba. i

13

Orozniki so s pomoc¢jo vasCanov zaman iskali Kermavnarja.
Pretaknili so vse kozolce, hleve in skednje; izginil je brez sledu,
kakor da se je vdrl v zemljo.

Kmetje so se razkropili na svoje domove, oroznike pa je Peter
povabil h Kljunu. Bili so -utrujeni in vsi od snega, v topli izbi se
jim je kadilo od oblek. Jedli so kruh s sirom, pili kuhano vino.

Mati Agata je bila Ze legla. Dogodki tistega vecera so jo bili
strasno izmucéili, toliko da ni zbolela. Peter je odsel v hlev, da Se
enkrat pogleda po zivini. Bilo je Ze pozno, vendar je Filip Se vedno
ostal v izbi. Vlekel je na uSesa razgovor oceta z orozniki.

Govorili so o razbojniku, samo o razbojniku. Cudili so se, da
jim je mogel ranjenec kar na lepem popihati. Kakor da je zvezan
z vragom. To jih je le Se bolj potrjevalo v misli, kako je ta ¢lovek
nevaren.
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»Morda ga je kdo skril,« je rekel debeli oroznik.
»Ne verjamem, da ima v na8i vasi kakega prijatelja,« je po-
dvomil Kljun.

»Vse je mogoce. Saj ni treba, da je ravno prijatelj. Boji se ga,
zalo ga ne izda.«

Tedaj je vstopil ué¢itelj. To se jim ni zdelo ni¢ nenavadnega.
Gotovo ga je prignala radovednost, kako je z razbojnikom. Toda
imel je nenavaden obraz. Kljun ga je prvi opazil.

»Kaj je novega?« je vprasal.

»Ni¢,« mu je odgovoril uc¢itelj poc¢asi, malce obotavljaje. »Morda
vi veste kaj novega.«

»Ni¢ ni. Le to, da je Kermavnarja vrag odnesel na repu.«

Vstopil je Peter. Pogledal je utitelja, kakor da se cudi, da ga
najde tu.

»Gospod Zupnik je pravkar nesel sveto popotnico,« je povedal.

Zacudili so se.
Pono¢i in ob ta-
kem vremenu? To

S e
pomeni, da je ne-
kdo v zadnjih di-
hih.
»Komu?« je vpra-
sal Kljun.

\l:._

»Menda v $olo.«

Vsi hkratu so se
ozrli v ucitelja, ki
je bil v zadregi.
Vneto si je brisal
naocnike.

»Ali je kdo zbo-
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lel?« ga je vprasal

= (=} 1754 Kljun.
/ »Od naSih ni-

hce,« je dejal Po-

to¢nik in si zopet nataknil naocnike. »Da povem po pravici,

Kermavnar se je zatekel v Solo.«
Komandir se je naglo dvignil in zgrabil za pusko.

»In to nam Sele zdaj povestel« je vzkliknil. »Mi ga pa povsod
i§¢emo kot norci.«

»Saj, saj. Ne mislite, da sem ga hotel prikriti. A zdi se mi pa-
metno, da ga za zdaj pustite v miru. Naj se prej spravi z Bogom.«
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»Da nam medtem pobegne.« -

»Ne bo vam uSel,« je ucCitelj resnobno odmajal z glavo. »Ne
more, ako bi tudi hotel. Preve¢ krvi je izgubil. Blede, srce mu
pojema. Tezko, da bo kaj z njim.«

Peter je pobledel. Tako so se mu zaSibile noge, da je moral
sesti k peci.

»Vseeno moram storiti svojo dolznost« je rekel komandir.
»Predpisi so predpisi. Saj ga nih¢e ne bo motil. Pojdita in strazita
pred hiSol« se je obrnil k ostalima oroznikoma. »Ako bo kaj nove-
ga, pridita povedat!«

Oroznika sta odsla.

V izbi je nastalo nekaj minut gluhe tisine.

»Ali je sam zahteval duhovnika?« je vprasal komandir.

»Da,« je odgovoril ucitelj. »To se pravi — sprva ne. Tudi
zdravnika se je branil. Prosil me je, naj ga samo obveZem, potem
da odide. Saj sem vedel, da bi ne mogel narediti niti sto korakov.
Razume se, da se je bal jeCe. Potem ga je zacelo tresti. Spoznal
sem, da se nicesar vec¢ ne boji razen smrti. Prebudila se mu je vest.
Zbal se je obracuna z Bogom. Toliko sem razbral iz njegovega
zmedenega govorjenja. Ukrenil sem, kar se mi je zdelo potrebno...
Saj smo nazadnje — ljudje.. .«

»Krivic, ki jih je storil ljudem, s tem ne bo poravnal,« je rekel
Kljun. :

»Ne,« je dejal ucitelj, sedel na klop in se za trenutek zamislil.
»Saj bi jih ne mogel poravnati niti, ako bi ostal zdrav in bi ga
vrgli v jeco. Ta dolg bo ostal. Ce mu ga odpusti Bog, mu ga bodo
morali odpustiti tudi ljudje. ..« Premolknil je in nadaljeval: »In —
¢e pomislim — je bil ta ¢lovek nekdaj moj ucenec. Ne da bi si
imel kaj ocitati, vendar mi je ¢udno ob srcu. Saj ni bil ni¢ pored-
nejsi kot nekateri drugi decki, ki so zrasli v ugledne, postene moze.
Ta pa je postal razbojnik. Pa¢ tako pride. . .«

»Brzkone je mlad moral v svet,« je dejal Kljun.

»Da, bo Ze tako,« je pritrdil uéitelj. »Doma so otepali revs¢ino.
Mlad ¢lovek pa v svetu ne najde zmeraj dobrih zgledov. Kadar pa
Ze zaide, le stezka zopet najde pravo pot...«

Potocnik je umolknil in si obrisal znojno celo.

Filip je ves cas sedel na klopi ob peci. Bil je tako tih, da se
nihce ni zmenil zanj, kakor da ga ni v izbi. V toploti ga je objemal
spanec, same od sebe so se mu zapirale oc¢i. Vendar ni §e mislil na
posteljo in pocitek. Ta vecler je bil poln dogodkov, vsak trenutek
je prislo kaj novega in ga predramilo. Najbolj pa ga je vznemirilo
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in zbegalo uciteljevo pripovedovanje o svojem bivsem ucencu.
Vedno bolj ga je pekla vest, da ni povedal Petru, kar mu je bil
narocil profesor. Po vrhu se je Se zlagal ocetu. Dve krivdi sta mu
kot tezka skala lezali na dusi. Ko vse pride na dan — in to se
morda kmalu zgodi — bo le $e huje. Ali ni na najboljsi poti, da
postane tak kot Kermavnar? Ucitelj je nehal pripovedovati, njemu
pa se je krcevito zatresla glava, glasno je zastokal.

»Kaj ti je?« se je ofe zacuden ozrl po njem. »Kaj si Se vedno tu?
Spatl«

Filip se je dvignil, da bi odsel. O¢etov ukaz mu je priSel kakor
v odresenje. Vendar je naredil le dva koraka, nato je kot ohromel
obstal na mestu. Plaho, prosece je pogledal oceta.

»No! Ali bo kaj?«

»Gospod profesor Primoz so bili narocili, naj bi stric prisel k
njemu,« je izjecljal.

Oce ga je debelo pogledal, takoj mu je bilo vse jasno.

»In to Sele zdaj poves? Zakaj pa naj bi prisel k njemu?«

»Ne vem.«

»Ali si kaj storil?«

Filip se je z obupnim pogledom ozrl po izbi. Bal se je, vendar
se mu je zdelo najbolje, da pove vso resnico.

»Neko knjigo sem bral med poukom.«

»Aha! Zato te torej ni bilo v krémo?«

Dijak je samo prikimal. Bilo ga je sram joka pred tujimi ljudmi,
vendar se ni mogel zdrzati solz. Z roko si je zakril o¢i in zahlipal.
Dusa mu je bila olajSana, ¢akal je le ocetove jeze.

Kljun ga je le strmo gledal izpod cela. Bil je tako beden v svoji
skesanosti, da se mu je zasmilil.

»Pojdi v posteljol« je dejal trdo.

Filip je odSel, noge so se mu zapletale kot pijancu.

Ni preteklo pol ure, ko so v vezi zapeli koraki. Vstopil je debeli
oroznik. Bil je ves od snega, z robcem si je otiral celo.

»Umrl je« je povedal.

Navzocni so se spogledali, kakor da tega niso pri¢akovali.

»Ali se je utegnil spovedati?« je vprasal ucitelj.

»Menda. Toda dolgo ni vec¢ trajalo, bil je Ze na koncu.«

Peter se je dvignil s klopi, stal zaprepascen, kakor da ne more
verjeti.

»Presnetol« je udaril z nogo. »Saj ubiti ga nisem hotel ... Zakaj
pa lazi po tujih stenah?«

»Ni¢ si zaradi tega ne belite glave,« je dejal komandir in se
dvignil. »Dobil je le, kar je iskal. Prihranili ste mu morda vislice. ..
Zdaj pa moram tudi jaz pogledati v $olo.«
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»Bog se usmili njegove dusel« je dejal Kljun in se pokrizal.
Cez nekaj trenutkov sta ostala s Petrom sama v izbi. Zunaj v
snegu so utihnili koraki. V uri je zajecalo.

Y

Prisla je pomlad, z njo velikonoé¢ne pocitnice. Drevje je brstelo,
pobo&ja so se zagrinjala v prvo cvetje, zemlja je diSala, od gora
je vela hladna sapa. Veselega, svetlega dne z redkimi oblac¢ki na
nebu sta Filip in Cene zopet prisla skupaj domov. Nista bila sama.
Z njima je bil tudi profesor Primoz, ki ga je bil Kljun za tiste dni
povabil kot gosta v hiSo. Z dijakoma je delal izlete, hodil je na
izprehode, nekega
dne so vsi trije
stopili tudi na po-
kopalisce.

Na enem izmed
grobov je stal pre-
prost, lesen kriz,
na njem je stalo
zapisano: Simon
Kermavnar. Samo
to, brez letnice
rojstva in smrti.
Grob so pokrivale
Tuse, iz katerih je
poganjala mlada
trava. Da tudi ni
bilo napisa na kri-
Zu, bi ljudje ve-
deli, kdo tam po-
¢iva.Nekdanjiraz-
bojnik. Zdaj se ga niso ve¢ bali. Bil je mrtev, enak med enakimi.

Tihi so stali ob grobu. Dijaka sta ste Zivo spomnila dne, ko sta
se bila odpeljala na zadnje bozi¢ne po¢itnice. Kaj vsega sta takrat
dozivelal Da ni bilo Kermavnarja v Lukovi ko¢i, bi bila morda
ostala v snegu. In da ni bilo njiju v ko&o, bi razbojnik danes ne
lezal v grobu. Sedel bi v je¢i in se pokoril za svoje zlo¢ine. »Pa&
tako pride,« je bil rekel ucitelj, ko se je spominjal svojega nekda-

njega ucenca.
Spogledala sta se, kakor da so se ujele njune misli. Tihi, za-
misljeni so odsli s pokopalis¢a. (Konec.)
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E. T. Seton

Vuli

(Iz angleidine A. Petrisic)

IL.

Monsaldale je ena najbolj znanih dolin v Derbyshireu. Edina,
a tembolj sloveca kréma »K prasicku« je bila last Joa Greatorexa,
zvitega korenjaskega moza. Narava ga je bila dolocila za vojscaka,
toda okolis¢ine so ga napravile za krémarja, a njegova prirojena
nagnjenja so ga naredila za — brez zamere — divjega lovca, kajti

divji lov so v tistih krajih zelo radi gojili.

Vulijevo novo domovije je lezalo na planoti vzhodno od doline,
ravno nad Joovo krémo. Njegov gospodar Dorley pa je imel malo
kmetijo v nizini in na pasnikih je imel veliko ¢redo ovac. Te je

c¢uval Vuli s svojo prirojeno ostroumnostjo.

Strazil jih je, ko so se

pasle, in zvecer jih je zgnal v hlev. Bil pa je za psa vse prevec
zakrknjen in v sebe zatopljen. Zraven tega pa je tudi bil prehitro
pripravljen pokazati tujcem svoje zobe. Toda pri ¢uvanju ovac je

Sasa Santel: Slovenski ornamenti
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bil tako pazljiv, da Dor-
ley tisto leto ni zgubil
niti ene ovce, doc¢im so
sosedni kmetovalci pla-
cali obicajni davek or-
lom in lisicam. V tisti
krajini so doline kaj ne-
pripravne za lov na li-
sice. Razdrapani skal-
nati jarki, visoke pecine
in prepadi so premnogo-
§tevilni, da bi navdusili
lovce, in skrivnih zato-
Cis¢ je toliko, da je
sploh ¢udno, da niso
lisice preplavile Mon-
saldale. Toda niso. Do
leta 1881. ljudje niso
imeli dosti povoda pri-
tozevati se; takrat pa
se je tam naselil star
prekanjen lisjak kakor
mis v sir, in se smejal



prizadevanju lovskih psov kakor kmeckih cuckov. Mnogokrat so
ga pregnali lovski psi, toda vsekdar jim je usel v Zlodejevo luknjo.
Tam v tisti votlini je bil varen, kajti po njej so vodile razpoke
na vse strani. Ljudje so jeli misliti, da je kaj ve¢ ko slu¢aj na
tem, da je vsakokrat usel v tisto vrazjo luknjo, in ko je eden izmed
psov stekel, malo potem, ko je skoro ujel tistega vrazjega lisjaka,
ni bilo ve¢ dvoma, da je omenjeni lisjak bil vrazjega pokoljenja.
Neprestano jim je povzrocal skrbi in skodo.

Nadaljeval je svoj roparski poklic, izvrseval nesramno drzne
napade in potem je vsakikrat le za las manjkalo, da ga niso ujeli.
Slednji¢ je pricel, kakor mnogo lisic, moriti radi gole naslade do
ubijanja. Tako je prislo, da je Digby zgubil deset ovac v eni noé¢i.
Caroll jih je zgubil naslednjo no¢ sedem. Kasneje je popolnoma
opustosil racji ribnik v Zupniscu, in ga ni bilo skoro dneva, da ne
bi kdo porocal o krvoprelitju perutnine, jagnjet ali ovac in slednji¢
celo telet.

Razumljivo je, da so ves ta pokolj prisodili lisjaku iz Zlodejeve
luknje. Znano je bilo le toliko, da je bil lisjak zelo velik oziroma
tak, da je puscal siroke sledove. Toda nih¢e ga prav za prav ni
videl, niti lovci ne. Ka-
dar je bila gonja, so
opazili, da Grom in ’ y 3 Y & Y &
Strela, najboljsa psa ! oP Bol Rs® R
vse okolice, nista hote-
la zasledovati sledi, niti
nista lajala.

Tako so se domenili
kmetje iz Monsaldalea,
da se bodo zbrali pod
vodstvom Joa, ¢im za-
pade prvi sneg, in da
prebrodijo vso krajino
in da se po lovskih ali
nelovskih predpisih re-
sijo tistega »nedoline-
ga« lisjacka. Toda sneg

ni hotel pasti in rdece- \/ %%% 2

dlakasti gospod se je

veselil svojega zivlje- oo, I O) s00, )

%%' Soo g\
nja. Vzlic vsej svoji ne- @ @ 2 W\ s W\o)®
sramni drznosti pa ni
delal brez preudarka. SaSa Santel: Slovenski ornamenti
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Nikdar ni priSel dve zaporedni no¢i k isti kmetiji. Nikoli ni zrl
tam, kjer je moril, in nobenkrat ni pustil za seboj sledi, ki bi ga
mogla izdati. Navadno je zakljucil svoje noc¢ne pohode ob kaki
trati ali dezelski cesti.

Samo enega posestnika je pustil lisjak na miru. Namre¢ Dorleya.
Bilo je to tem bolj ¢udno, ker je ta bival v sredis¢u plenjene krajine
in samo eno miljo* stran od Zlodejeve luknje. Zvesti Vuli je do-
kazal, da je ve¢ vreden, ko vsi psi v soseski. No¢ za nocjo je zgnal
svoje ovce v stajo in nikoli ni nobena zmanjkala. Bedni lisjak je
mogel kolovratiti okrog Dorleyeve domacije kolikor je hotel, a Vuli,
zviti, hrabri, vedno budni Vuli je bil za lisjaka nepremagljiv na-
sprotnik in ne samo, da je obvaroval gospodarjevo ¢redo, tudi sam
je vselej odnesel zdravo kozo. Vsakdo mu je izkazoval pravcato
spostovanje in postal bi bil gotovo ljubljenec vseh, da se ni nje-
govo razpoloZenje iz dneva v dan slabsalo. Kazalo je, da ljubi
gospodarja Dorleya in njegovo najstarejso héerko Huldo, ki je bila
lepa in bistroumna deklica. Ona je tudi vodila gospodinjstvo in
kot gospodinja se je za Vulija Se posebno brigala. Vse druge ¢lane
Dorleyeve obitelji je Vuli ravnodu$no trpel, do¢im je kazal, da
¢rti vse ostalo na svetu, ¢loveka kakor psa.

- Naj je bil Vuli Se tako nejevoljen in svetu sovrazen, napram
Dorleyevim ovcam je bil vedno krotek. Veliko pripovedk je pri¢alo
o njegovem resevanju ovac. Marsikatero ubogo jagnje, ki je padlo
v kak ribnik ali jamo, bi Zalostno poginilo, da ga ni pravocasno
resil razumni Vuli, in marsikatero dale¢ zabredlo ovco je spravil
na pravo pot, medtem ko je njegovo ostro oko opazilo slehernega
orla, ki je zakrozil nad barjem, in je njegov besni pogum vsakega
pregnal.

IIL

-~

Vendarle je pozno v decembru zapadel prvi sneg, a monsalda-
le3ki kmetje so Se vedno dajali davek besnemu lisjaku. Uboga
vdova Gelt je zgubila vso svojo ¢redo 20 ovac, in naslednjega dne
zgodaj zjutraj so se podali krepki Monsaldal¢ani nad morilca. Svoje
puske so kar javno kazali, ko so sledili izdajalskim sledem v snegu,
sledem zelo velikega lisjaka, nedvomno mnogokratnega morilca.
Nekaj ¢asa je bila sled dovolj vidna, potem jih je privedla do
reke, in obi¢ajna zvijaca Zivali je bila oc¢itna. Zival je 5la v smeri
toka in skocila v plitko nezamrznjeno vodo. Toda na drugi strani
ni vodila nobena sled iz vode; $ele po dolgem iskanju so nasli kake
Cetrt milje viSe tisto mesto, kjer je zapustil vodo. Sled je nato

* Angleska milja = 1609 metrov.
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tekla proti neki visoki steni, kjer ni bilo snega, ki bi jim izdal
tajnost. Toda lovci so bili potrpezljivi in so vztrajali. A ko je sled
presekala mehki sneg od stene tja proti cesti, so bila njih mnenja
deljena. Nekateri so imeli za pravo sled ono proti steni, drugi pa
tisto proti cesti. Odlo¢il je Joo, njihov vodnik, in po ponovnem
dolgem iskanju so nasli dozdevno prejénjo sled, dasi so jo nekateri
imeli za SirSo od prvotne. Ta sled je vodila od ceste v neko ovéjo
stajo, ki jo je pa lisjak zopet zapustil, ne da bi prebivalcem storil
kaj zalega. Stopal je nato po stopinjah nekega kmeta, ki so peljale
k cesti, in po cesti je Sel naravnost proti Dorleyevi domaéiji.

Tistega dne so bile ovce zaradi snega zaprte v hlevih in Vuli je
brez posla lezal na Zaganicah in se grel na soncu. Ko so prispeli
lovci blize k hisi, je divje zarencal in se splazil okoli ogla k ovéji
staji. Joo Greatorex je stopil do mesta, kjer je Sel Vuli ¢ez svezi
sneg. Naglo je pogledal sled in, kakor bi padel z neba, je pokazal
za odhajajo¢im ovcarjem, reko¢ s poudarkom:

»Fantje, lisjaka nismo dobili, pa¢ pa je tamle morilec vdovinih
ovac.«

Nekateri so se strinjali z Joom. Drugi pa so dvomili in pred-
lagali, da bi se vrnili in znova zasledovali sled. Prav ta ¢as je stopil
sam Dorley iz hise.

»Tom,« je rekel Joo, »ta tvoj cucek je preteklo no¢ umoril
20 Geltinih ovac, in mislim, da ni tokrat moril prvié.«

»Kaj, ali si nor?« je odvrnil Tom. »Se nikoli nisem imel boljsega
psa — in ovce naravnost ljubi.«

»Seveda, seveda! Saj je zadnjo noc to dokazal,« je odgovoril Joo.

Zaman so kmetje pripovedovali, kako so iskali sled. Tom je
prisegal, da so se vsi polni zavisti zarotili proti njemu, da bi ga
oropali zvestega Vulija.

»Vuli spi vsako no¢ v kuhinji in ga ne spustimo ven, razen
kadar Zene ovce na paso. Ve$, moj dragi, priblizno eno leto mi ze
varuje ¢redo in niti zivali e nisem zgubil.«

Tom se je moc¢no razburil radi tega grdega napada na Vulijevo
cast in zivljenje. Joo in njegovi somisljeniki so se tudi razgreli in
pameten domislek Hulde, ki je ta hip stopila iz hiSe, jih je po-
miril.

»Oc&e,« je dejala, »bom pa jaz spala to no¢ v kuhinji. Ce bo Vuli
odsel, bom videla, ¢e bo pa ostal v kuhinji in bodo ovce vendarle
poklane, bomo imeli dokaz za Vulijevo nedolZnost.«

Tisto no¢ je potem Hulda legla na klop v kuhinji, Vuli pa je
kakor navadno spal pod mizo. Del no¢i je minil, ko je pes pricel
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postajati nemiren. Premetaval se je na lezis¢u in nekajkrat je vstal,
se pretegnil, pogledal Huldo in zopet legel. Okoli dveh je kazal,
da se ne more vec upirati nekemu tujemu nagonu. Tiho je vstal,
pogledal je proti nizkemu oknu, nato pa negibno deklico. Hulda
je mirno lezala in dihala, kakor da spi. Vuli se ji je polagoma
priblizal, jo povohal in ji zapihal naravnost v lice, toda ni se pre-
maknila. Cisto rahlo jo je sunil z nosom. Z glavo postrani in z uhlji
obrnjenimi naprej je opazoval njeno mirno obli¢je. Se vedno se ni
zganila. Nato je tiho Sel k oknu, skocil nesliSno na mizo, potisnil
nos pod okenski okvir in ga dvignil s pomocjo tace tako visoko,
da je zlezel skozi odprtino ter nato okno zopet pustil, da mu je
zdrc¢alo po hrbtu in repu. Vse to je napravil s tako spretnostjo, da
je bilo videti, da je imel ze mnogo vaje. Za tem se je zgubil v temo.
Tiho, previdno brez slehernega suma.

Druga ura je pretiktakala. Tedaj zasliS§i ob oknu rahel Sum in
srce ji je bilo nemirno. Praskajo¢ $um, okno se je dvignilo in v
kratkem je bil Vuli zopet v kuhinji z zaprtim oknom za seboj.
Ob plapolanju ognja v pec¢i je Hulda videla neko ¢udno divje
svetlikanje v njegovih oceh, in Sape in njegova sneznobela prsa
so bili pomazani s svezo krvjo. Prenehal je nekoliko s svojim
rahlim sopenjem in mo-
tril dekle. Potem, ko je
videl, da se ne gane,
je legel, si oblizoval
Sape in prsa in pri tem
nekolikokrat rahlo za-
rencal, kakor v spomi-
nu na pravkar preziveli
dogodek.

Hulda je videla do-
volj. Tu ni bilo ve¢ dvo-
ma, Joo je imel prav,
in e ve¢ — nova mi-
sel jo je presunila, za-
vedla se je, da lezi tu
pred njo tisti strasni
monsaldalejski lisjak.
Dvignila se je, pogle-
dala Vuliju naravnost
v o¢i in vzkliknila:

»Vuli! Vuli! Torej

res?oqOsi oty cstrasna
SaSa Santel: Slovenski ornamenti zver!«
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Njen ocitajoc¢i glas je zazvenel skozi tisino in Vuli je osupnil
kot zadet od strele. Brezupno je pogledal zaprto okno. O¢i so mu
zarele, dlaka se mu je najezila, toda pod Huldinim moc¢nim po-
gledom se je potuhnil in se ob tleh plazil proti njej, kakor da bi
jo prosil milosti. Pocasi je drsal blize in blize, kakor da bi ji hotel
oblizniti noge. Ko pa je bil tik ob njej, je brez glasu in z besnostjo
tigra planil proti njenemu vratu. Vse to se je zgodilo iznenada in
nepricakovano. Vuli je pobesnel.

Deklica ni bila na napad pripravljena, je pa Se pravocasno dvig-
nila roko, in Vulijevi dolgi, beli zobje so se ji zadrli v meso in
zaskripali ob kosti.

»Na pomoc¢! Na pomoc! Oce! Ocel« je kriknila.

Vuli je bil lahek in za hip ga je pahnila od sebe, toda njegov
namen je bil popolnoma jasen. Boj je pricel, sedaj je Slo za njegovo
ali njeno zivljenje.

»Oc¢e! Ocel« je vpila Hulda, ko ji je rumena furija, hote¢ jo
umoriti, grizla in mesarila roke, ki so ga tolikokrat hranile.

Minulo je nekaj strasnih trenutkov.

Zaman se je borila, da bi ga zadrzala, in kaj kmalu bi jo bil
zagrabil za vrat, da ni planil v kuhinjo Dorley.

Naravnost vanj, z
istim groznim molkom
se je sedaj zagnal
Vuli in besno ga je
grizel in mesaril, do-
kler ga ni Dorley raz-
orozil z moc¢nim udar-
cem sekire, ki je vrgel
Vulija na tla, hropece-
ga, brezupno premaga-
nega, toda neustrasene-
ga in borecega se do
zadnjega. Drugi uda-
rec ‘ga je treséil z'raz-
bito lobanjo pred ognji-
sce, kjer je prej tako
dolgo zivel spostovan
in cenjen — in Vuli,
hrabri, zvesti in — iz-
dajalski Vuli je Se
enkrat vztrepetal, se
zleknil in mirno oble-
zal za vecno. (Konec.) Sasa Santel: Slovenski ornamenti
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Winkler Venceslav

Srebrna krogla

Zadnji zare¢ blisk je presekal tezko nebo in umrl. Grom se je
ko godrnjavi starec umikal za hribove. Tedaj sta stopila iz vile,
stojece sredi zelenja na koncu mesta, dva ¢loveka, oce in sin. Bil je
ravnatelj Anastazij Kastorec s Stirinajstletnim Evgenom. Oce je z
visoko postavo in dolgimi lopatastimi rokami malone zakril vezna
vrata. Ozrl se je po vrtu z meZikajo¢imi ofmi in zadovoljnim obra-
zom. Brada mu je Strlela odlo¢no naprej, stopal je lahno in prijetno.
Evgen je bil tezke postave, glavo je nekoliko povesal, kakor bi
“vohljal po tleh. Pravkar je bil vstal od detektivske povesti, ki jo je
skrivoma poziral v ocetovi knjiznici. Zbudilo ga je bleSCece sonce.
nevihta se je oddaljevala, po vejah so trepetale zadnje kaplje dezja
in plitve mlake na pesc¢enih stezah so usihale. Decek je stopal po
vrtu. Razpaljen obraz je obracal po umitem nebu, o¢i so mu navdu-
Seno iskale po razko$nih gredah, dokler niso nasle, ¢esar ni bilo.

»Srebrne krogle ni vecl«

Oce Anastazij je pomeziknil in brez besede stopil k podstavku
sredi vrta, kjer bi morala biti srebrna krogla. Stekleno kroglo,
debelo ko otroska glava, je bil podaril hisi stric. Bila je pobarvana.
da se je v soncu blescala ko srebrna. Da, bil je tam podstavek kot
vse dni, na njem pa ni¢. Nekaj samotnih listov, ki jih je veter
zanesel nanj. V mehkem pesku pod postavkom se je poznala stopi-
nja bose noge. Tu je ofe Anastazij pomislil. Kdo je bil tako pre-
drzen, da se je upal na vrt?

Evgen je drgetaje odlo¢eval pot razgibanim mislim:

»Nekdo je kradel. Bil je bos, priplezal je ¢ez ograjo, odnesel
kroglo in jo prodal kje v starini. Taka srebrna krogla ga je zbodla
v oci! Povedati je treba policiji in bo raziskovala.

Oce je zamahnil z roko. Taka krogla je prav za prav malenkost.
Tam zadaj je velika tovarna. Misli so se mu predle okoli malih
nevsecnosti, ki pa imajo za nekatere ljudi velik pomen. Na primer
majhna nesreca pred dnevi. Tako mlado dekle, otrok v petnajstem
letu...

»Naj bo krogla, kjer hocel« je dejal dostojanstveno.

Mladi Evgen je poskocil z ostrim glasom:

»Bom pa jaz detektivl« :

Octe je odsel, Evgen je pa plesajo¢ poskakoval okoli podstavka
in zapu$cenega sledu. Potem je pokleknil k stopinji in jo zacel
ogledovati, meriti, kakor je bral v knjigah. Da, bila je Cisto pre-
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prosta stopinja mladega fanta. Pazljivo je vstal in zac¢el ogledovati
po stezah. Ali ni nikjer drugih znakov?

Stal je sredi vrta in tehtal dognanja:

»Imamo dvoje dejstev — ukradeno stekleno kroglo in boso
stopinjo. Iz tega mora c¢lovek najti nekaj tretjega. To tretje je
najbrze Rastko. Nih¢e drugi ne zna preplezati zidu.«

Plamte¢ nasmeh mu je zaigral okrog usten. Rastko, najboljsi
plava¢, najboljsi teka¢, vratar v njihovem mostvu, raztrgani Rastko,
ki ga Robert in Marjan vodita s seboj in se mu mora Evgen Kasto-
rec zmeraj ukloniti. Kdo drugi pa mora hoditi bos, ker sploh nima
cevljev?

Kot da mu je izprani zrak nalil nove ¢ilosti, se je spustil po
stezah proti zidu, vohljajo¢ ko iskajo¢i pes. Na koncu vrta je pre-
plezal zid, spretno se oprijemajoc¢ stare jablane. Potem se je spustil
po mrezi predmestnih ulic. Sonce je umilo okna in se smejalo
v njih, ljudje so govorili s polnimi glasovi. Osvezujo¢ vzduh je
vel mimo his. Evgen je prepreckal dve, tri ulice in se napotil po
Cetrti navkreber. Tam so postajale hise samotneje in je bilo veé
zelenja. Ko je priSel na plano, je ugledal steptano zemljo in tri
decke.

Dva fanta sta brcala Zogo proti tretjemu. Tretji je bil bosi
Rastko. Evgen je videl, da ne lovi zoge. SkodozZeljno se je smejal,
ko je Zoga spet uSla mimo in je dolgi Robert spet zaklical: »Dva-
najst! Danes si slab, Rastkol«

Zasopli so se ustavili pred mezikajo¢im Evgenom.

Kastorec jih je premeril vaZzno in skrivnostno.

»Pri nas je bila ukradena srebrna krogla.«

Zoga je bila v trenutku pozabljena. Vsem je zagorelo v oéeh.

»Srebrna krogla z vrta?«

Evgen je ponosno prikimal. Potem je kot mimogrede povedal:

»V pesku se pozna bosa noga.« -

Za trenutek so presojali, nato so se trije pari o¢i uprli v Rastkove
bose noge. Fant je zacudeno pogledal po obrazih. Bosih nog je
vendar mnogo. Robert je pomislil, da bi se noge dale izmeriti,
Marjan je ze tehtal, kaksna je Rastkova. Oba sta pa natihoma
menila, da mora vedeti Evgen $e kaj ve¢. Vendar je Robert pljunil
po tleh in previdno dejal:

»Obdolziti ne more§ kogar si bodi. Pojdimo gledat!«

Krenili so na pot, odkoder je bil prisel Evgen. Rastko je ostal
na mestu, kakor bi ga bilo sram bosih nog. Molcal je, kot da se je
v nekaj zamislil.

»Ti ne gres§?« je sovrazno vprasal Evgen.
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»Jaz nisem bil na vrtu. Nocoj to no¢ sploh ne. Sestra je bolna.
Stroj jo je pograbil pri delu. Mo¢no jo je udaril. Vso no¢ smo
bdeli,« je zahropel.

Robert in Marjan sta pogledala Evgena. Rastkovo sestro je bil
zgrabil stroj v tovarni Evgenovega oceta. Za trenutek sta se znasla
pred tezkim nasprotjem: na eni strani velika tovarna, na drugi
Rastko z bolno sestro. Evgenova sklonjena postava se je prezir-
ljivo vzravnala in s cudno jasnim glasom je odkimal:

»Mislim, da to ne spada zravenl«

Potem so wvsi trije utonili v grmovje ko trije indijanski stezo-
sledci, in Rastko ni vedel, ali naj caka, ali naj krene na hrib
k hiSam. Pocasi je lezel domov in od popoldanskega sonca, ko je
stopil v hiSo pa do prvih senc vzhajajocega vecera, ko se je znova
prikazal na hribu pred hiSami, je minilo debelo uro in Se vec¢. Zdaj
je bil nekako upognjen, vse miSice so se mu skréile, ustnice so se
mu ukrivile in v oCeh sta se mu blescali dve srebrni krogli. Naslonil
se je na samotno drevo in ni bilo mogoce jasno spoznati, ali ¢aka
na tovarise, ali ga boli kaj drugega.

Tedaj se je znova razgrnilo grmovje in prikazali so se trije
razgreti obrazi.

Decki so obstali ko
birici, ki pridejo prvic v
kmetsko hiso, in so Se
nerodno v zadregi ter
nimajo prave besede.

V polmraku pred
njimi so cepele nizke
koce, pol barake s stra-
hotnimi oblikami, pol
pravilne hise. Ob naj-
blizZjem drevesu pred
hisami je slonel Rastko,
negiben in ¢udno bled,
kakor da se hoce po-
dati na milost in nemi-
lost. Njegove uporne
o¢i so ugasnile. Ker je
bilo naselje na vzvise-
nem prostoru, je bila
videti njegova postava
Se vecja, razkustrani

lasje so se dotikali be-
Sasa Santel: Slovenski ornamenti zecCih oblakov.
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»Vsekakor vodi sled sem,« je hripavo dejal Robert. Skusal je
premagati negotovost v glasu. Mrzlo so se zagledali v Rastka.
Vsem je polzela v telo neka svincena teza. Morali bi se odlog¢iti.
Cakali so, da Rastko spregovori. Fant se Se zmenil ni zanje. Robert
je togotno zamahnil z roko. Pred otmi mu je sijala srebrna krogla.
Ali je fant ni obesil kam pred ko¢o? Odlo¢no je stopil mimo Rastka.
Ni se ganil. Cutili so, kako mu je trepetalo telo. Mislili so, da se
mu bo roka sprozila v trd udarec, kakor je imel navado. Nocoj je
strmel nekam pod zvezde, njegov obraz je bil bled, kamenit. Iz
nizkega poslopja pred njimi je drhtel nerazlo¢en Sum.

»Poglejmol« se je silil Robert.

Nekaj revnih roz pred koco je tonilo v mrak. Tam ni bilo ni¢
bles¢etega. Robert je povesil glavo in utonil v ¢rni vezi. Tam mu
je zmotil o€i odsev premikajocih se lu¢i. Zasel je v prostor na levo.
Tema mu je mrtvicila ude, noge so se mu zasibile. Nehote je pomi-
slil, da hodi vendar po tuji hisi. Kot v sanjah je obstal. Na levi in
desni je cutil pridusen dih obeh tovarisev.

V nizki sobi je lezala na postelji mrtva deklica. Strop se je
skoraj dotikal njenega belega obraza. Zrak je bil prepojen z vonjem
po rozah in svecah. Dve stari Zenski sta pocasi lazili okoli nje,
da je ne bi zbudili. Na
mizi ob vzglavju sta tre-
petali dve sveci, tretjo
je nosila v roki ena iz-
med obeh Zensk. Ob
tesnem okencu je zdel
velik moz s ¢rnim obra-
zom. Nepremi¢no je
slrmel v mirno vosc¢eno
lice na postelji. Robert
se je sprva zacudil, da
je tako podoben Rast-
ku, potem se mu je ne-
kako zjasnilo. Srebrna
krogla se je odmaknila
nekam dale¢. Najprej
mu je prepojil zavest Ev-
genov porogljivi obraz,
nato se je decek umak-
nil podobi nizke tovar-
ne z visokimi dimniki.
Potegnil je z roko pre-
ko ¢ela in se obrnil. Sasa Santel: Slovenski ornamenti
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‘Tiho so stopili na prosto.
-~ Rastko je stal ko kip.
.»Koliko je bila tista srebrna krogla prav za prav vredna?« je
Sepetaje spregovoril Robert.

Evgenov obraz se je spacil. Fant je povesil glavo in stal med
njimi ko gresnik pred sodniki.

Pod njimi se je Sirilo mesto. Morje luci se je prizigalo. Morje
blescecih srebrnih krogel. Visoko pod nebesom je ugasal svit in se
prelival v temnomodro temo.

Tedaj je zadrhtel Evgen z ubitim glasom:

»Krogla mora biti Se na vrtu.«

.- Nihce se ni presenecen ozrl vanj, kakor da je povedal nekaj
vsakdanjega. Le glas je bil, ki je udaril ko nevajena roka na
strune, da zahresce. Rastku so se skrcile roke, e bolj se je naslonil
na drevo.

Tedaj se je pol hripavi, pol trepetajo¢i glas znizal v Sepet, v
strastno izpoved:

»Krogla mora biti na vrtu. Sno¢i sem jo razbil s praco. Razletela
se je.

Nihce se ni oglasil. Iz hise je zdaj pa zdaj zadrhtel osamljen jok.
Ni se prav razlocilo, ali je¢i mati, ali plakajo sestre. Srebrna krogla
je postala nepomembna drobtinica.

Evgen je zapopadel, da se je razbila drugacna krogla. Se enkrat
se je ozrl v trdi Rastkov obraz, nato se je spustil po hribu navzdol.
Pocasi je utonil v mraku visokih hi§, nato je zacel teci, Sele ko so
mu pot prepredle elektri¢ne zarnice s svojo belo svetlobo, je zacel
stopati spet pocasneje. Pa ¢udno, nocoj so imele vse lu¢i podobo
steklenih srebrnih krogel in ves vecer se je bal, da se katera ne
ubije... .

Vida Taufer

Slovenski materi

Mati draga, mati mila, Si mi glasne pesmi pela,
prva si me ti ucila se smehljala mi vesela,
naSe Krasne govorice. mi gladila trudno lice.

Daj, da duSa bo hranila,
kar si ti ji govorila;

da mi v srcu ne premine,
lik slovenske domovine.
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Dobri Nemirov

Zitno zrnce

(Iz knjige , Ko sem bil majhen” prevedel Tone Potokar)

Z ocetom sva stopala po robu zapuscenega vinograda. Okrepljen
in vesel radi Cistega zraka sem ga kar naprej spraseval razne stvari
in ne da bi ¢akal, da mi do konca odgovori, sem mu zastavljal nova
vprasanja, na katera je moral vedno hitreje in vedno bolj na
kratko odgovarjati.

Dosti prijateljev sem imel, toda iz ocCetovega obraza me je
vedno gledal moj najboljsi prijatelj. Za vse, kar sem slisal ali se
naucil od njega, je bilo Siroko odprto moje srce. Oce je predobro
vedel, kdaj mi mora kaj povedati in kako mi mora povedati, da
me bo razveselil in obenem tudi poucil.

Tako sva zdaj stopala po robu zapuScenega vinograda in se
pogovarjala. Vsega, kamor je segel moj pogled, sem bil vesel —
ko da je Bog samo zame ustvaril tako lepo in tako svetlo naravo.

Prisla sva do velikega jarka in se ustavila, da bi videla, s katere
strani bi bilo najlaze priti ¢ezenj na cesto. Ko sem se oziral okrog
sebe, sem opazil nekaj, kar je vzbudilo za¢udenje v meni, da sem
se nasmejal. Cisto na dnu jarka, kjer niti trave ni bilo, ampak sama
zrahljana rumenkasta prst, je rastla kosata sonéna roza.

»Poglej no, ote, kako velika son¢na roza raste tamle, ko moja
Cepical«

»Pa je res velikal«

»Kako je neki zrasla na tem golem prostoru, kjer ni ne trave
ne plevela? Najbrze jo je kdo kar tako zabodel v ilovico.«

»Slu¢ajno je padlo seme tjakaj in vzklilo... Saj to je vendar
tako preprosta stvar.«

275



Brez besedice sem se pognal in skocil ¢isto doli na dno.

»Kam pa?« je zavpil oce.

»Sonéno rozo bom odlomil. Popolnoma zrela je Ze.«

»Takoj nazaj,« je ukazal.

Ko sem prisel iz globeli, mi je o¢e dejal:

»Cudno se ti zdi, kajne, da ti ne dovolim odlomiti son¢ne roze?«

»Da, zakaj mi ne dovolis?« sem ga vprasal, ker se mi je zares
¢udno zdelo. »Sredi jarka raste. Nihce si je ne more lastiti, kajti
¢isto slucajno je zrasla.«

»Nobena stvar ni slu¢ajnal Vsaka stvar v naravi je ustvarjena
za dolo¢en smoter. Vse ima svojo zgodovino, svojo pravico do
zivljenja, pa tudi svoj vzrok, zakaj je nastalo. Poslusaj, kaj ti bom
povedal. Zapomni si zgodbico, kajti povedala ti bo marsikaj, kar
ti bo Se kdaj koristilo.«

Sla sva po cesti in o¢e mi je pravil zgodbico. Bil sem Ze vajen
poslusati ga, kajti govoril je Zivo, nazorno — kakor da je sam
gledal, kako se je vse pripetilo.

»Vrab¢ek je drzal v kljuncku zitno zrnce,« je zacel oCe, »in se
pripravljal, da bi zletel na bliznjo streho, kjer so ga mali vrabiéi
nestrpno cakali. Pa se je pes pognal na vrabca. Vrabec je ves pre-
plasen zletel in Zitno zrnce mu je padlo iz kljuna med plevel na
zapu$c¢enem dvoriscu.

Prisla je jesen. Zacelo se je deZevje, za njim pa je priSla zima
s snegovi, mrazom in vetrovi. Zemlja je pokojno zaspala pod njimi.
Pa je prisla pomlad v dezelo, potegnil je juzni veter, otajali so se
snegovi, zemlja se je prebudila iz dolgega spanja in tam, kamor je
padlo zitno zrnce, se je prikazalo krhko zeleno stebelce.

Zemlja je ozelenela, trave so zatele poganjati, pisano cvetje je
okrasilo polja in vrtove, sonce je po ves bozji dan zalivalo svet s
toploto in veseljem.

Sonce je zacelo pripekati, zrak je zatrepetal, sadezi so dozoreli,
bujne njive so porjavele. Tudi klas na zapuS¢enem dvoriscu, ki je
zrastel iz Zitnega zrnca, je orumenel.

Toda za uboZca je jesen ¢rn sovraznik. Pride in z mrzlo vlago
napoji zemljo. Tako se je tudi ¢ri¢ek lepega dne prebudil ves moker
na zapu$éenem dvoris¢u. Stopil je k mravljam, da bi si poiskal Zitno
zrnce, toda mravlje so ga napodile. »Kdor je poleti godel in pel in
ni mislil na zimo, naj bo la¢en in naj zmrzujel« so mu porekle.

Trepetajo¢ od mraza in izpit od lakote je cricek zlezel na
zapuiteno dvoridc¢e in obstal sredi usahlih trav in plevela, da bi
se ogrel.

»Ubogi ¢ri¢ekl« je zastokal. »Pel si, igral in razveseljeval vsa
ziva bitja na zemlji, zdaj pa ni nikogar, ki bi se te usmilill«

276



»Skri-i-ipl« se je oglasil klas in se nagnil k lacnemu gostu.

»Kaj, zdaj bi mi pa radi Se nagajalil« je zavpil ¢ricek ves solzan
od jeze in pogledal navzgor. Toda kaj je zagledall Nad oci mu je
visel zitni klas, poln jedrih zrn, tako bogat, da bi se vso zimo zivelo
ob njem!

Cri¢ek je zlahka splezal na tanko stebelce in zacel obirati zrnca.

»0O,« je zavpil ves v solzah, toda tokrat od veselja, »kako res je,
da Bog skrbi za vse stvaril«

Tako jasna je bila oCetova misel, da nisem imel zelje, da bi ga
se kaj vprasal, kakor je bila sicer moja navada. Vesel sem bil
¢rickove srece, kajti nazadnje se mu je le posrecilo, resiti se, pa
ceprav so ga mravlje napodile. In gledajo¢ predse sem videl, kako
se zrela son¢na roza, ki jo maje veter, pripogiba in kako od srca
ponuja svoje seme pticam, mravljam, €rickom in tolikerim drugim
zivim bitjem.

Franc Sebjanié

Pesem prekmurskih otrok

O, vemo, da nekje na zmrzlih tleh

zadet je nekdo tiho padel —

vemo, da z mritvim bleskom v oceh

neznan vojak nekje spokojno spi —

vemo, da jekleni pti¢i nekomu pojo pogrebni spev.
Globoko v nasih srcih podoba grozna ta leZi.

Pri nas pa je mir,

pri nas smo hvala Bogu zdravi vsi,

z vsakim dnem rasté le skrb, nemir —
ko na sonéni strani moker sneg

med prsti ¢rn nam Kkruh vse bolj kopni.

Oc¢e mrko v zimski dan strmi,

zadnje marke v Zepih stiska,

mati tarna... Nekaj o pomladi govori.

O hudih ¢asih ... Da ocetu zdaj na tuje ve¢ ne bo mogoce
in da morda Ze k letu ve¢ ne bomo gospodarji téle koce.

O, vemo, koliko zdaj na svetu je solzdq,
koliko nikdar izreCenega gorja —

Globoko v naS$ih srcih podoba grozna ta leZi:
pri nas Se kruha ni...

2



V. Martinek-Lajovic Albin

Statve ropotajo

V pozabljenem tréu na moravsko-sSleski meji zahaja v polovici
preteklega stoletja obrtna slava mojstrov suknarjev. Nastajajo to-
varne sukna in njihovi izdelki so cenejs$i. Tezka je tekma s tovar-
nami, prekupovalci placujejo sukno slabo. In zato se je odpravil
smojster« Kristijan na pot v tujino, da proda sukno in nakupi volno.
Pravkar se je vrnil z Ogrskega.

Ni bilo mogoce dalje sedeti na klopi in drzati prekrizanih rok
v narocju. Pred vrati je ¢akal nalozen voz in voznik, ki je spocetka
le zgovorno kasljal, je odlo¢no zaklical skozi okno.

Kristijan je vrgel z ramen suknji¢ in prisel praznje oblecen pred
hiSo. Treba bo volno stehtati in razdeliti, ostanek pa spraviti pod
streho.

Koscek poti od glavnega trga, nad strmim bregom, ki je bil v
starih ¢asih trdnjavski jarek, kakor misli jara tr8ka gospoda, stoji
siroka hisa s sobanami, obokano vezo in dvoris¢em. Podjeten moj-
ster je hotel v tej hisi ustanoviti skupne suknarske delavnice, toda
med tezke stene je pokopal smelo misel in mnogo denarja. In ven-
dar bo hiSa ostala za vedno kot nekak suknarski gradi¢. In ce
nima§ doma pod napuscem velike tehtnice, na kateri bi stehtal
sukno in volno, potem to lahko tukaj stori§, kakor da bi bil doma.

In ¢udna stvar! Kje so se ljudje zbrali; pridrsal je celo previdni
Brumovski, od katerega je kupil Kristijan sukno in ga placal zZe
naprej. Videti mu je, da je na vrat na nos natikal copate, &¢eprav bi
bil v nasprotju z vsemi cehovskimi predpisi najrajse pritekel kar
bos. Nenadoma se je oglasil tudi saljivec Kovalo, ki je tako rad
poveliceval staro slavo obrtnikov.

»Si dobro opravil, Kristijan, dobro —?2«

»Menim, da dobro,« je trdo odgovarjal Kristijan.

»Moje sukno si pa¢ dobro prodal, ni res? Menda je vsak rad
segel po njem.«

»Hm, vse sem prodal —.«

»In volno si pripeljal — dobro?«

»Pripeljal — in prav vesel bom, ¢e bo vsak zadovoljen.«

»No, po ¢em si kupoval in prodajal?« sprasuje gibéni mojster,
ki hoCe z enim udarcem zagrabiti vse rac¢une te kupcije.

»Stehtamo in zra¢unamo,« se je glasil skoro neprijazni odgovor
Kristijanov, »nobenega nof¢em niti za krajcar o§kodovati.«

Naglo se je razlegel gromki smeh in okrogla rdeca glava se je
posvetila iz sence. To je bil cehovski mojster, ki se je prerival pod
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tezkim obokom in njegove besede so ropotale kot kamen na
¢rnih tleh.

»5 Kristijana smo se vsi norcevali in nismo verjeli, da bo znal
na Ogrsko —« je klical in z rokama zgovorno pritrjeval, »toda
Kristijan je dokazal, da ima svojo glavo in da ga ni treba za roko
voditi! BoZe, voznik Ze na vsa Siroka usta razlaga, da sta se na
potovanju dobro imela, da sta dobro pijaco zauzivala in da sta
menda Se nekaj na glavo dobila —.«

Zadovoljno se je smehljal. Potem je zamahnil pomirljivo z roko:
»A kaj! Tudi tako plac¢ilo spada k poStenemu potovanju, samo da
sta dobro prodala in poceni kupilal«

Na li¢nih kosteh se je Kristijanu prikazala rdeckasta sraga. Ni
mu bilo prijetno, da se je njegova noc¢na dogodivsicina tako hitro
raznesla in da jo cehovski mojster razlaga z najvecjo odkrito-
sr¢nostjo. Sam pri sebi je mrmral in jezno otepal z rokama.

»No, sedaj pa pokazi, kako si opravil in kake dobre reci si
nakupil,« je odrejal cehovski mojster s tako samoumevnostjo, kakor
ukazuje mojster pomocniku. »Ho¢emo videti in se razveseliti, da
moremo potem svojega somojstra pohvalitil«

Izpod stropa z moc¢nim obokom, ki je drzal razsezno hiso, je
visela mogo¢na tehtnica z dolgima ramama; to je sodnik, ki bo
razsodil, ¢e je imel suknar pri svojih kupc¢ijah sreco in ¢e bo mogel
ta vecer izpiti pri krémarju eno ¢aso ve¢ za dober zasluzek.

Prvi dve vreci volne sta bili postavljeni pod tehtnico. Glave so
se od radovednosti stikale; previdni Brumovski je naravnost ne-
sramno rabil komolce, da bi bolje videl, toda od vseh navzocih je
prisel najblizje cehovski mojster Ze zaradi svojega ¢ina in radi
svoje mogoc-
ne postave.

Komaj so
vre¢o odve-
zali, Ze je se-
gel cehovski
mojster kot
vrhovni nad-
zornik vanjo,
odtrgal je po-
sten svalek
volne in jo
vzdignil zelo
visoko nad
glavo proti
luci. Ljubljana, pogled na Grad
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Nekaj je mrmral, jo krotovi¢il v rokah, mezikal z oCmi, potem
pa je s pohvalnim priznanjem dodal:

»No, kakor je videti po tem vzorcu, volna ne bo slaba, in bo
nam dobro sluzila v obrti... Cista je... In koliko si platal?«

Kristijan je vzdignil glavo in se zamozavestno nasmehnil.

Torej je vendarle mojster, ki razume obrt, ki ne kupi slabih
odpadkov, nad katerimi bi predec pri Cesanju in predenju samo
preklinjal. Vsak bo na prvi pogled spoznal, da volna ni slaba,
narobe, da je prav dobra, da, prav posebna! Povedal je ceno in
sprejel pritrditev cehovskega mojstra kot nekaj samo ob sebi umev-
nega. Tudi tehtnica je bila postena. Tehtali so po starem obicaju
na »kamne«, en kamen je bil dvajset funtov ali liber.

Sedaj je hotel volno poskusiti marsikdo. Odcesnil jo je tudi
Koval in se 3alil, da bi mogel Kristijan pregnati iz trga vse pre-
kupce in zavzeti sam njihova mesta, da bi bilo tako tudi najbolje,
ker bi tako ostal zasluzek v moravski in kr§canski roki. Velik kos
volne je odtrgal tudi Brumovski. Ta je z njo prav carovnije uga-
njal: volno je polagal celo na o¢i, jo duhal, pihal v njo, toda na
koncu je tudi on priznal: »Bo, bo — bo, bo —.«

Sele sedaj se je Kristijan malo pomiril. Razburjen od naglega
priznanja in od pogleda na drago Polonco bi bil najrajsi pred ljud-
mi zbezal in se vsedel na breg nad vodo. Toda ko sta morala celo
posmehljivi cehovski mojster in previdni Brumovski priznati, da je
dobro opravil, tedaj se je pocutil bolj trdnih nog. A kaj 3ele
potem, ko potegne izza pasu dragocene papircke in jih razlozi
mojstrom pred o¢i! Cisto gotovo bo Brumovski tezko lovil sapo
in brada se mu bo od same strasti tresla: »Bo, bo — bo, bo —.«

Tedaj pa
je voznik, ki
je nosil z vo-
za nadaljnje
vrece, zasigal
pretrgano:

T e e

B

»Pri moji
veri, Kristi-
jani el isgIne
vem, Ce niso
pri tej vreci
kaki c¢udezi,
tale meh je
od strele te-
Ljubljana, Narodno gledaliiée (drama) zak, kakor da
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v njem ni volna, temve¢ sam svinec!« Kristijan je zmajal z brado
in prevzel vozniku vreco. Res, vreca je bila nenavadno tezka.

Okrog njega so se svetlikale radovedne o¢i, ki so sledile vsake-
mu Kristijanovemu dotiku vrece,

Kristijan je raztrgal vreco in potegnil iz nje velik svalek volne.
Pri tem pa je iz vrece pogledala pega Cisto drugacne barve, kakrine
je bila rumena volna.

»Pocakajl« je ukazal cehovski mojster in privlekel iz vrece velik
obrusen kamen, ki je bil le malo z volno ovit. In $e enkrat je segel
v vreco in nov kamen se je pokazal prestrasenim oCem nasega
Kristijana.

»Hitro znosite vrece z vozal« je krical cehovski mojster. »Zdi
se mi, da se je zgodila velika lopovséinal«

Kristijan je pristopil k vozu, toda noge ga niso skoraj vec nosile.

V trenutku je bilo vsakemu jasno in ocito: le Se dve vreéi sta
bili napolnjeni s posteno volno, v vseh ostalih pa je bilo kamenje
ovito z malo volne. Sleparske vrece so bile nalozene vzadaj in
spodaj na vozu.

Kristijanu se je zmeglilo pred o¢mi. Obupno je lovil zrak. Tedaj
pa se je Ze slisal pridigarski glas Brumovskega, ki je sklepal nad
glavo roke: »Res, res, ni mala stvar odpravljati se na daljna pota,
kjer sleparji presleparijo ¢loveka kot glupega nerazumnega sinkal«

Njegov glas je zbudil zmeSane vzklike, vprasanja in nepotrebne
svete. Vsak se je smatral za dosti brihtnega in opravi¢enega, da
zastavi pri tej stvari svojo besedo. Nekdo kolne prav brezobzirno,
oglasi se tudi sikajo¢ smeh. In v sredi vsega stoji kot oblivan otok
Kristijan Se v svojem kozuhu, zmeden in mo¢no poparjen.

Sum preglasi prodorni glas cehovskega mojstra. Govori glasno
in Siroko. K njemu spadajo lopataste roke in rdec¢a glava. Tokrat
se ne smeje,
ne pripove-
duje kratko-
casne Sale,
temve¢ nabi-
ja na Kiristi-
janovo glavo
drzne bese-
de, da cuti
mladisuknar-
ski mojster
udarce besed
kot udarce za
mastno roko: Ljubljana, nebotiénik
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»Kristijan, budala zmesana, kozel preSmentani, proslavil si se s
slavno brihtnostjo: mesto volne si kupil za drage denarje kamenja!
Zakaj si Sel na dolgo pot na Ogrsko? Ali ne bi bilo bolje, da si voz
zapeljal doma k reki in ga do vrha nalozil s kamenjem — zastonj,
zastonj? Dva izbrana modrijana sta se na$la, ti in oni zmesSani pri-
smuk Vasica, ki od same modrosti razcapan po svetu hodi! Lepo
¢ast si pripravil cehu in vsej nasi obrti — lepo cast, lepo cast!
Nastrelati bi te moral kot vajenca, ki naredi kako skodo!l«

Kristijan je sklonil glavo pod ploho takih o¢itanj. Ni imel pogu-
ma zavpiti, da cehovski mojster ne bo imel niti po¢enega grosa
Skode in da nima pravice takole kricati nanj, da tudi nima povoda
postavljati se v vlogo vrhovnega sodnika. Nejasno mu je preletela
glavo misel, da nikakor ne zasluzi, da ga cehovski mojster zmerja
kot Solarja, ki ga posilja Se v 50lo. Saj je vendar on sam mojster in
cehovski red predpisuje, da morajo mojstri med seboj spodobno
obCevati in govoriti. In kar je glavno: Ali se ni ze tudi preje
veckrat dogodilo tako pobalinstvo, ¢e niso imeli suknarski mojstri
pri kup¢ijah orlovskih o¢i? Na zmerjanja cehovskega mojstra je
molcal. Glavo je pobesil na prsa — kot pravi gre$nik. Ne za svojo
obrambo, temve¢ le kot vzdih izpod nerazumljive teze greha je
ihtel: »Le kako se je moglo kaj takega zgoditi, le kako se je kaj
takega moglo zgoditil«

Kristijanovo jecljajoce ihtenje je imelo prav poseben ucinek.
Mojster Koval se mu je prestrasen priblizal in mu Sepetal na uho:
»Kaj ne, tista volna... ona lepa volna ... ta je moja, Kristijan, kaj
ne? Dal sem ti denar, izroc¢il sem ti sukno... pa saj se za izro¢eno
sukno lahko kasneje poravnamo ... toda dobro volno si odnesem
takoj domov . . .«

Ni ¢akal, da bi Kristijan privolil. Poklical je malega hlapcica in
Ze sta odnesla vrece z dobro volno. Kristijan se ne bi branil, ¢e bi
ga tudi slekli iz suknje in ¢e bi mu preobrnili Zepe.

»Kaj pa naj se zgodi
z ostankom?« je vpil ce-
hovski mojster. »Kup ka-
menja ne sme ostati pod
tehtnico, da bi za wvse
vecne case prical o suk-
narski modrostil«

Kristijan je skromno
dejal vozniku: »Vse za-
peljemo k meni domov...
lakoj napravimo obracun
Ljubljana, univerza in plac¢al bom voznjo...«
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V trenutku, ko je Kristijan zlagal z jezo v srcu in z bole¢ino v
glavi vrece na svojem dvori¢u in metal kamenje na vrt, je $lo kot
ogenj po malem mestu na polovico kratko¢asno na polovico §kodo-
zeljno pripovedovanje, kako je Kristijan Hadusek z Ogrskega pri-
peljal domov dosti ve¢ kamenja kakor prave volne, kako je ogrski
slepar prevaril postene moravske suknarje in jim prodal kamenje
in kako je cehovski mojster na ves glas ostel Kristijana in mu na-
pravil posteno pridigo. V resnici je bila koda zelo velika. Ko je
Kristijan zlozil volno na podstresje, jo je bilo komaj za mali kot.

Voznika je izplacal kar na dvoris¢u ze v popolnem mraku. Ni
ga povabil v hiSo, da ne bi Stetje denarja povzro¢ilo pri Zeni
tarnanja.

Nista dolgo razpravljala. Voznik je zahteval dva tolarja vec,
kakor sta se dogovorila pred potovanjem, toda Kristijan je le jezno
zamrmral in placal. V drugem slu¢aju bi se prepri¢al, da se mora
dogovor drzati do pike, danes pa je le stisnil zobe in moléal.

Voznik ravna bankovce med prsti in jih nosi ¢isto pred oci.
Naglo pa se v zadregi zasmeje, trese v roki bankovec in krié¢i:

»Kristijan, pri moji veri, poglej... ta denar... se mi zdi nekako
cuden —.«
»Kako ¢uden?« zakrici Kristijan. »Ali nisem vsega placal — in

Se ona dva tolarja, ki jih nisi imel pravice dobitiZ«

Vzame vozniku bankovce iz rok. Zacutil je, da ga je zbodlo v
kolku in da se mu je zmeglilo. V tem trenutku ne bi mogel pri
zvelicanju svoje duse reci, kaksen je pravi papirnati denar.

»Pojdi, greva v gostilno in povprasava o denarju, bos videl . . .«
je Kristijan tezko dihal, »take neumnosti... kakSen naj bi bil
denar ... kot denar .. .%

Krcevito drzi papircek v roki in meri z dolgimi koraki
ulico. Za voznika, ki hiti prestrasen za njim, se Se ne zmeni ne.

V gostilni je Ze
lu¢. Zgoscena toplo-
ta je orosila okna
in zakalila gugajo-
co se svetilko. V
dveh kotih sedita
dve skupini gostov,
ki preglasujeta dru-
ga drugo.

Neki obraz je
med vsemi najbolj
znan: rde¢ in zado-
voljen obraz cehov-  Ljubljana, magistrat in Robbov vodnjak
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skega mojstra. Trenutno je Kristijan pozabil, kako mu je ravnokar
sipal na glavo sinovske ocitke in ga javno sramotil; vedel je, da
more samo njegova beseda kont¢no veljavno razsoditi spor o de-
narju. .

Cehovski mojster je obrnil sunkoma svojo glavo k njemu in
vprasal zasmehljivo. »Kaj, Kristijan, kaj dihas kakor splasena
ovca?k

»Nikar se ne jezite, gospo'd cehovski mojster, poglejte —« se
dusi Kristijan, »voznik pravi, da so ti-le bankovci ¢udni —.«

Se ni izre¢ena beseda, ze je veC glav sklonjenih nad papirjem.

»No —,« zloguje cehovski mojster poc¢asi in nedolo¢no in obraca
papir na vse strani. Natan¢no ga ogleduje tudi proti lu¢i, potem pa
rece pomembno: »Kje ima$ Se ostalo?«

Kristijan seze pokorno za nedrije, razveze vrecico in razgrinja
bankovec za bankovcem na polito mizo.

Cehovski mojster jih drugega za drugim pregleduje, pri tem
dostojanstveno pokasljuje in dela dva kupcka. Ko je koncal,
se obrne h Kristijanu, ga posmehljivo in nekako zviska pogleda
in rece hladno kot iz groba: »Poglej sem, ti slavni suknarski
mojster! Z bankovci iz vecjega kupa si more§ brez Skode pri-
zigati svojo pipo, za ni¢ drugega niso.. .«

»Kaj je, kaj?« vzdihuje Kri-
stijan.

»Kaj je?« ga kruto oponasa
cehovski mojster. Gostilniska
kota sta prazna, vsi gostje z
gostilnicarjem vred gledajo cez
rame na usodne papirje. »Na
Ogrskem so te ociganili tako,
kakor si zasluzil. Namesto pra-
vih bankovcev so ti dali kosu-
tovske cunje..., denar, ki ga
je tiskal lani Kosut s svojimi
vstasi, ki pa letos ni za dru-
gega, kakor da ga vrze$ na
smeti ... Ni¢esar ne more§ zanj
kupiti, za bankovec ne dobis
niti ¢asice zganja —.«

Kristijan se je kot mrtev
vsedel na klop. Ni¢ ni govoril,
samo sapo je tezko lovil. Ne-
kdo ga je vprasal, kdo je bil
Ljubljana, stolnica oni, kdaj in kako se je zgo-
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dilo ... Vprasujoc¢i glasovi so leteli vse vprek, toda Kristijan ni
odgovarjal, niti ni pogleda nameril v stran, odkoder je prislo
vprasanje. Ko pa je zacel zasliSevati cehovski mojster, tedaj mu
je glava le se globlje padla na prsa.

Za nesrecnega Kristijana je zacel pripovedovati voznik. Govo-
ril je brez zveze, z boje¢im glasom in skoraj nerazumljivo. Pravil
je o nekem selu, o gostilnicarju z rdec¢o brado, ki je brbotal nera-
zumljiv jezik, o kupé¢iji, o suknu in o volni, o Zganju, o mnogo
7ganju. Zganje je bilo silno moc¢no, dva dni ga je glava bolela.
Denar je odstel, Kristijan ga je sprejel in zavezal v vrecico. Vsi so
bili zadovoljni. In Zganje je teklo v potokih po mizi —, bilo ga je
skoda, saj takega ni doma nikoli imel. Res je, Se stepli so se neko¢
pono¢i. Saj se mu $e pozna... Toda hlapec Vasica je dobil Se dosti
vec¢, skoraj da so mu glavo razbili. Zato se je takoj skril, da bi si
ljudje ne pasli na njem oci.

Ko je koncal zmesSano storijo, je bil pogled gospoda cehovskega
mojstra zmagoslaven. Posmehljivo je kimal z glavo in prezirljivo
sunil s ¢lenki prstov kupcek brezcenega papirja z mize:

»Sedaj vidite vsi slavo nasega mojstra! V Zganju so jih vtopili,
z zganjem so jih lahko ociganili. In onadva niti ne vesta, kako se
selo imenuje in kdo je bil oni rdeéi gostilnicar. .., samo da je teklo
7ganje z mize. Prijavimo to zandarjem, a kaj morejo zandarji poma-
gati? I5cCite, otroc¢icki, rdecega krémarja po ogrskih selih in vaseh,
ko je cisto gotovo v vsakem selu in v vsaki vasi gostilni¢ar z rdec¢o
brado! Is¢ite iglo v travi, mogoce jo najdete! In Ce gostilnicarja
tudi najdete, kaj mu dokaZete? Sukno je posteno kupil, denar je
pred pricami odstel — Kristijan ga je sprejel in ni dejal niti bese-
dice, ljudje, kaj je mogoce $e napraviti?«

Mnogo so potem govorili. Svetovali so to in ono, toda nihce
ni zadel kaj boljSega od cehovskega mojstra. Voznik je ¢util, da so
besede cehovskega mojstra merjene tudi nanj, zato je Kristijana
sunil v rebra reko¢, da se mora pobrigati za konja in da naj mu
placa voznjo s pravim denarjem. In Kristijan je vzel z najvecjo
tezavo z drugega kupa nekaj bankovcev in jih odstel vozniku.

Nic¢esar ni ve¢ razumel. Kako je ves zmeSan? Saj je vendar
natan¢no pregledoval volno, vreco za vreco, eno, dve, tri... vse?
Pravi¢ni Bog, ne, vseh pa ne! Tudi denar je skrbno pregledoval in
zdel se mu je pravi, veljaven ... Zdel, zdel? Kdaj se je mogla pri-
petiti ta vrazja cigansc¢ina? Ko so se opili, ko so se tepli? Ali mu je
kdo segel za nedrje in zamenjal denar v vrecici? In da je kdo
ponoci zdeval v vrece kamenje in odvzel volno?

285



Nikdar v zZivljenju Se ni sanjal tako grozotnih sanj.

In hipoma je obupno zakric¢al: »Zakaj mi ne natocite pijace, ali
naj sedim pri prazni c¢asi?«

Pri sosednih mizah govoreé to in ono.

Kristijan tol¢e s pestjo po mizi in krici: »Zakaj mi ne prinesete
pijace? Ali vam je tako malo za gosta?«

Cehovski mojster se obrne k njemu in ga ocetovsko pokara:

»Kristijan, lahko bi Ze mislil na to, da je treba iti domov. Prisel bo$
Se ob ostale dobre denarjel«

Sele sedaj pride Kristijan k sebi. Vzdigne glavo in rece pocasi:
»Ne bojte se!l Svoje zadeve bom vedno dobro sam uredill«

Ljubljana, vhod v semenisce
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Karel Grabeljsek

Trije bratje

V rebri nad vasjo je zivel starec. Ni se brigal za ljudi in ljudje
se niso brigali zanj. Prijelo se ga je ime begunec, sam Bog vedi
zakaj. Vascani niso vedeli od kod je prisel. Lepega dne se je znasel
na rebri, kjer si je postavil koc¢o. V dolini pa si je kupil par njiv.

Starec je imel tri sinove. Dva sta bila kot so drugi ljudje, za
najmlajSega pa so rekli, da je bedak. Starejsa dva sta ga tepla in
strahovala.

Oceta je zelo skrbelo zaradi najmlajsega sina. Ko je cutil, da
se mu bliza zadnja ura, je poklical vse tri predse in jih zaprosil:
»Skupaj ostanite po moji smrti. Ce pojdete vsaksebi, kako bo z
najmlajsim? Sleherni se bo obregal vanj in ga suval. Pa tudi za
vaju bo bolje, ¢e boste Ziveli skupaj. Razen rebri, koée in njiv,
vam zapuscam Se tri stvari: motiko, s katero boste dosegli ¢cudovit
uspeh, srebrn klju¢, ki odklene vsaka vrata, a vrat, ki jih boste
zaklenili s tem klju¢em, ne odpre nih¢e. Zapustam vam pa tudi
harmoniko, ki razveseli ¢loveka Se v tako tezki uri. Ostanite sku-
paj. Z motiko si boste sluzili kruh, s klju¢em boste zaklepali pri-
dobljeno blago pred tatovi, harmonika pa vam bo lajsala zivljenje.«

Bratje so obljubili ocetu, da ga bodo ubogali. Toda komaj je
oce zatisnil o€i, Ze sta starejSa prelomila besedo. Njive v dolini sta
prodala, reber, ki je bila pusta in nerodovitna, pa sta pustila mlajse-
mu bratu. Tudi motiko sta mu pustila. »Ta je za bedake, kot je najin
brat,« sta rekla. Starejsi je vzel srebrn klju¢, drugi pa harmoniko
in Sla sta po svetu.

Starejsi si je dobro zapomnil, kaj mu je oce povedal o kljucu.
Toda on ga ni uporabljal, da bi zaklepal z delom pridobljeno blago,
temvec je z njim odklepal tuja vrata. Postal je tat. Nobena, Se tako
moc¢na kljucavnica ni bila varna pred njim. Vsako je odklenil s
svojim klju¢em. Toda klju¢ mu ni prinesel srece; pri§li so mu na
sled in so ga zaprli. Ko je odsedel svojo kazen, je spet zacel s
svojim starim poslom. Pa so ga zopet dobili. Tako je romal iz jece
v jeto. Nazadnje se je takega Zivljenja naveli¢al, pa se je napotil
domov, da vidi, kako se ima najmlajsi brat.

Drugi brat je hodil po svetu in godel na harmoniko. Harmonika
je dajala ¢éudovit glas. Ko so ljudje zaculi njene zvoke, so pozabili
na vse tezave. Zalost je mahoma izginila iz vseh src. Ljudje so
postali veseli, kot da nikdar ne bi imeli nobenih skrbi. Ko pa je
prislo jutro, so se porazgubili po njivah in senoZetih; zakaj vedeli
so, da od samega veseljatenja ne morejo ziveti. Godec pa je zadel
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harmoniko na ramo in je sel naprej. Tako je romal od vasi do vasi,
od dezele do dezele. Nih¢e pa ga ni nikoli povabil, da bi ostal.
Nazadnje se je navelical neprestanega potovanja. »Drugim prinasam
veselje, sebi zasluzim komaj za kruh,« mu je §lo trpko skozi mozga-
ne. Napotil se je proti svojemu nekdanjemu domu, da pogleda,
kako se ima najmlajsi brat.

Najmlajsi brat se je medtem ubijal na ocetovi rebri. Podedoval
je ¢udezno motiko, ki pa se ni prav ni¢ razlikovala od drugih
motik. Tudi delo s to motiko ni bilo prav ni¢ bolj uspesno kot od
drugih motik. Toda imela je neko ¢cudezno svojstvo. Kdor je pricel
z njo kopati, temu je neprestano silila v roke in ga priganjala k
delu. Tako je najmlajsi brat garal od ranega jutra do trde noci,
najveckrat pa Se pozno v no¢. Iztrebil in prekopal je reber, znova
je kupil ocetove njive in od soseda je vzel v najem velik laz.

Takrat sta se vrnila starejsa brata. Ni¢ nista vprasala, temvec
sta se kar naselila v bratovi koc¢i. Tudi najmlajsi brat ni ni¢ rekel.
Se na misel mu ni prislo, da bi ju vprasal, ¢emu sta prisla k njemu.
Zdelo se mu je ¢isto naravno, da sta se vrnila. Se bolj se je zaril
v delo kot prej. Prej je delal samo zase, zdaj je moral delati za tri,
zakaj brata se nista pritaknila nobenega posla. Roke sta drzala
krizem in Zivela od bratovega dela. Se ve¢. Starejsi je postal silno
oblasten, kot bi bil on gospodar. S srebrnim kljucem je zapiral
shrambo in rezal najmlajSemu silno tanke kose kruha. Srednji pa je
godel na harmoniko. V¢asih je najmlajsega prijelo, da bi poslusal,
toda starejSa sta planila nanj, ga nabila in ga spodila na delo.

Kon¢no se je najmlajsi spametoval. »Cemu bi samo jaz garal,«
si je mislil, »brata pa samo lezita in Zivita od mojih zuljev.« Rekel
je bratoma: »Vsi trije jemo, pa mislim, da bi bilo posteno, ¢e bi
tudi vsi trije delali.«

Starejsa sta se spogledala.

»Najmlajsi misli,« se je zacudil srednji brat.

Starejsi pa je rekel: »Tega ga morava odvaditi, zakaj nevarno
bi bilo za naju, ¢e bi Se dalje mislil.«

Planila sta nanj, ga podrla na tla in udrihala po njem, kamor je
priletelo. Starejsi je izdrl roc¢ico od voza in z njo mahal po naj-
mlajSem. Ubogi bedak je bil naenkrat ves krvav in marogast. Toda,
da bi se branil, to mu ni prislo na misel. Se pobegniti ni skusal.
Voljno je prenasal udarce, ¢eprav so bile njegove misice od dela
utrjene, da so bile ko jeklo. Tudi telo se mu je razvilo, da je bil
velik in §irok ko gora. Brata pa sta bila zaradi brezdelja slabotna
in mehkuzna.

Ko sta brata nehala udrihati po najmlajsem, se je ta s tezavo
zavlekel v gozd nad koco. Tu se je razjokal kot majhen otrok.
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Srce mu je bilo Zalostno kot Se nikoli. Niso ga toliko boleli udarci,
temvec zavest, da je za vedno izro¢en svojima bratoma na milost in
nemilost. Tedaj se je spomnil starega ljudskega pripovedovanja o
Petru Klepcu, ki je nenadoma zadobil silno mo¢. Pokleknil je in
prosil Boga, da bi mu podelil toliksno mo¢, da bi se lahko resil
svojih bratov. Tako gorece je molil, da ni opazil starega beraca,
ki je prisel po stezi.

Berac se je zacudil in vprasal, ¢emu moli tako gorece.

»Moc¢i prosim,« je rekel bedak in razlozil beracu, kako in kaj.

Beracu se je bedak zasmilil in bi mu rad pomagal. »Visoko v
gori zivi star cudodelnik, kateri pozna tako zelisce, ki daje moc.
Pojdi k njemu in ga poprosi za zelisce.«

»Kako naj grem, ¢e ne poznam poti,« je rekel bedak.

'V goro bos Ze znal. I5¢i leseno koco pod Siroko skalo. Pred koco
stojita dve visoki smreki, takih Se nisi videl. Pod eno izvira
studenec. Cudodelnik je zelo star. Od starosti je popolnoma plesast,
toda brado ima ¢udovito rdeco.«

Bedak se je napotil v goro. Dolgo je iskal, nazadnje pa je le
nasel leseno koco pred Siroko skalo. Vse se je ujemalo, spredaj sta
stali silno visoki smreki in pod eno je izviral studenec. Bedak se je
ustavil kakih tri sto metrov pred koco in je gledal. Zagledal je
pleSastega starca z rdeco brado. Starec se je trudil, da bi privzdignil
srednje debelo smrekovo deblo, ki mu je bilo v napotje. Toda ves
njegov trud je bil zaman.

Bedaku se je stisnilo srce, zakaj na mah je zgubil vero v ¢udezno
zeliste. Ce bi starec poznal tako zelis¢e, bi sam sebe napravil moé-
nega, da bi z lahkoto dvignil desetkrat debelejse deblo.

Bedak je stopil blize in je pomagal starcu. Z lahkoto je privzdig-
nil deblo, kot bi privzdignil tanko smrekovo vejo. Starec se je
zacudil. »Mocan si, da Se nisem videl enakega,« je rekel po kratkem
molku.

»Mocan?« je podvomil bedak. Povedal je starcu, ¢emu je prisel.

»Zelis¢a nimam,« je rekel starec. »Toda ne dale¢ od tod je
cudovito jezero. Kdor pogleda vanj, se mu izpolni vsaka zelja.«

Sla sta k jezeru. Ko sta prisla tja, je bedak ostrmel. Jezero je
bilo ¢udovito modro, bolj modro ko nebo. Bedak se je sklonil cez
breg in se zazrl v gladino. Pokazal se mu je ¢lovek Sirokih ramen
in visoke postave.

»Ali se vidis?« je vprasal starec.

Bedak se je zacudil: »Ali sem to jaz?«

»Ti. Ali sta tvoja brata tudi taka hrusta?«

»Ne. Brata sta taka kot ti.«

»In ti se ju bojis?« se je zacudil starec.
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Bedak je strmel.

Starec je nadaljeval: »Vidis, kaj ti bo ¢udezno zelis¢e, ko si ze
sedaj mocan, pa svoje moci ne zna$ uporabiti.«

»Kaj?« je spraseval bedak z o¢mi in z besedo.

»Pojdi domov in premlati svoja brata. Potem boste vsi trije
delali in vsi trije jedli. Toda opozorim te, tepsti moras brez usmi-
ljenja. Ce te bo prevzelo usmiljenje, bo§ se naprej podloZen svoji-
ma bratoma.«

Bedak je obljubil, da bo poslusal star¢ev nasvet, se poslovil in
odsel. Ko je prisel domov, je snel ro¢ico od voza in zacel udrihati
po svojih bratih. »Na delo,« je krical, »kaj mislita, da vaju bom kar
jaz redil.«

Brata sta onemela od strahu. Potem sta se skusala braniti, pa sta
bila presibka, da bi bila kos bratovi mo¢i.

In potem?

NajmlajSega je nenadoma prevzelo usmiljenje. Ker ni povsem
poslusal starc¢evega nasveta, Se vedno gara, starejsa pa zivita od
zZuljev njegovih rok.

Albin Zavrl

Ob Senegalu

(Po Pierreu Lotiju)

Sahara! Veliko morje brez vode, Bled-el-ateuh jo imenujejo Mavri, dezelo
zeje. Ce plovemo ob zahodni obali Afrike in ostane za nami juzni Maroko,
tedaj gledamo dan za dnevom, pet sto ur, le brezkoncno puscavsko obalo.
Nikjer ni najmanjSega znamenja za mimo plovecega mornarja, nikjer grma ali
drevesa, nikjer sledu zivljenja.

V Zalostni enoli¢nosti ostajajo za nami puste ravni, sipine potujocega

peska, brezmejen obzor — in od dne do dne narasca vrocina.
Slednji¢ vzraste iznad pescene planote staro belo mesto, obrobljeno z red-
kimi rumenimi palmami — St. Louis. Cerkev, dzamije, stolpi, hiSe v mavrijskem

slogu, vse se zdi kot pogreznjeno v spanje pod Zgofimi sonénimi Zarki. Ako
se mestu priblizamo, opazimo z zafudenjem, da se ne razprostira do obale, da
niti nima pristanis¢a — ostalo je brez zveze z zunanjim svetom.

Nizka in plitva obala je neprijazna. Brezkon¢na vrsta ¢eri brani ladji dostop.
Ker ne more pristati ob obali, se zasidra precej dale¢ od nje na odprtem morju.

Kmalu se priblizajo ostrokljuni, morskim volkovom podobni ¢olni, izdolbeni
iz drevesnih debel. V njih stoje vzravnani ¢rni veslaci, herkulske, lepo oblikovane
postave s sijajnimi miSicami — a z obrazi kot gorile. Vozijo se skozi morsko
kipenje — najmanj desetkrat se prevrne ¢oln. Toda z Zilavostjo in vztrajnostjo
zamorca, z gibénostjo in moé¢jo cirkuskega akrobata poskusajo zopet desetkrat
iznova. Pot in morska voda curljata z njihovih golih teles, ki se svetijo kot
uglajena ebenovina.

Slednji¢ se priblizajo ladji z zmagoslavnim smehom, ki odkriva dve vrsti
krasnih belih, blestecih se zob. Njihova obleka — ogrlica iz steklenih biserov!
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Kot tovor vozijo s seboj skrbno zaprto plocevinasto Skatlo — postni nabiralnik.
V njem so guvernerjeva povelja za prihajajoce ladje in posta domacinov.

Komur se ravno mudi na kopno, se lahko brez strahu zaupa tem ljudem.
Toda zavedati se mora, da ga bodo z najvecjo skrbnostjo zopet in zopet izvlekli
iz vode in slednji¢ posadili na kopno. Seveda, suha ne bo ostala niti nitka
na njem.

Mnogo udobneje pa je peljati se do Senegalskega izliva. Tam sprejmejo
potnike plitvi ¢olni in jih popeljejo prav prijetno in varno po reki navzgor v
St. Louis.

November, letni ¢as, ki bi ga mogli primerjati nasi zimi. Najhujsa vro¢ina
je popustila in za velikimi poletnimi nevihtami je zapihal suh pui¢avski veter.
Sest mesecev ne pade kaplja deZja na zemljo, dan za dnevom, brez presledka
pripeka sonce z unicujo¢im Zarom.

Kuscaricam prija ta ¢as. Toda v vodnjakih pri¢ne primanjkovati vode,
mocvirja se posuse, rastline odmro, celo turobni rumeni cvetovi bodece kakteje
se ne odpirajo vec.

Veceri so hladni. Po sonénem zahodu se redno prebudi hladna sapa, ki
vznemirja morje ob cereh in brez usmiljenja raznasa zadnje listje z dreves,

Zalostna je ta jesen! Tu ne dozivljamo tistih dolgih, prijetnih ur, kadar lega
pri nas mrak na zemljo, niti zetve in zlatih plodov, niti lepote prve slane ali
celo veselja nad prvim snegom. ObSirne ravni so razzarjene po soncu, puste,
izumrle, pokrite s posuSeno travo. Tu in tam stoje poleg redkih oljnih palm
ogromni boababi, v ¢igar vejah gnezdijo jastrebi.

Na vecer je obrezje kakor posejano s ¢rnimi moZmi, ki prihajajo s svojimi
mrezami z ribolova. Spremljajo jih trume vriskajo¢ih Zena in otrok. Zamorke
nosijo na glavah v velikih kosarah ribe, otroci jim napeljujejo konopce skozi
skrge in napravljajo iz njih vence.

Zadnji son¢ni Zarki zdrsnejo ¢ez ravan, sipine zazare v nezni rdecici — in
slednji¢ izgine sonce v krvavo rdec¢i megli. '

Sveta ura islamal! Tedaj pade ves ¢rni narod na kolena, dotikajot se z
obrazom tal — vecerna molitev. Mohamedovo ime gre od ust do ust, od Meke
in obale Rdetega morja skozi Sudan, dokler na obali Atlantskega oceana ne
zamre na ustnah zamorcev. Kmalu nato vse utihne, no¢ se, kot vedno v tej
dezeli sonca, hitro spusti na zemljo.

V Sahari in Sudanu so no¢i hladne in jasne kot nase zimske noci, morda
le 3e bolj svetle in prozorne. Mrtvaska tisina vlada povsod. Nebo je modro-
zeleno, posejano z neStevilnimi zvezdami. Luna sveti skoraj z dnevno svetlobo
in vse se nam prikazuje neverjetno razlo¢no.

Sirij vzhaja, luna stoji visoko v zenitu — ¢lovek se skoraj boji te tifine.
Od svetlega peska se odbijajo modrikasta stebla mle¢nikov s svojimi kratkimi,
ostrimi sencami. Tu in tam so grmovja, temne gosce, velike, ¢rne lise na
svetlih pescenih tleh., Tam dalje so smrdljive mlakuze, nad katerimi plava bela
meglica, mrzli¢na sopara. VlaZni zrak je nasi¢en z izparevanji velikih mocvirij.
Prodirajo¢i mraz se ob¢uti silno neprijetno po hudi dnevni vrocini, Mraz v tej
dezeli — nenavaden obcutek!

Sem ter tja leze v ¢rnih mlakuzah ob poteh velika okostja velblodov. Od
svetlega peska se posastno odbijajo od jastrebov razmrcvarjeni mrtveci, ki se
z golimi ¢eljustmi reze proti luni.

Od ¢asa do ¢asa preseka nocno tisino krik moc¢virnih ptic. Veliki boababi
mole debele veje v mirni zrak; vse je brez zivljenja, okamenelo, mrzlo. Med
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temi - gladkimi vejami so ¢rne kepe: jastrebi sede v druzinah zdruzeni in spe
V lunini svetlobi se kovinasto svetijo njih peruti.

Ob drugi uri zjutraj se oglasi nenadoma strahovito tuljenje. Cloveku se
zdi, da laja tropa psov v luno, le bolj divje je, strasneje, Zalostneje: 3akali
bevskajo, vmes pa rezko zavijaje hijene, da spreletava kosti in mozeg. Bore se
za mrhovino poginulih velblodov. Pocasi ponehava ta grozni koncert, izgublja
se v daljavo, dokler ne umolkne in velika tisina objame spet noc.

Rosa pada, pocasi bledi luna na zahodu, zvezde ugasajo...

Maj! V Evropi je to mesec mladega zelenja, popkov in cvetja. V samotah
ob Senegalu pa 3e ne zeleni ni¢. Vsa drevesa in grmicja, katerih korenine ne
segajo v motnorumeno mocvirno vodo, so Se suha, uvela in brez zivljenja,

Sest mesecev ni padla niti kaplja dezja izpod neba. Vro¢ina e vedno raste,
hladni vecerni veter je utihnil. Prisla je doba najhuj$e vroc¢ine in neviht, doba,
ki jo Evropec ob Senegalu vsako leto s strahom pricakuje, saj mu prinasa
mrzlico, ¢e ne celé smrt. Toda ¢lovek mora Ziveti v tej »dezeli Zeje«, da razume
veselje, s katerim pozdravljajo prebivalci prvi dez, in udobje, ko jih namocijo
kaplje prve nevihte,

Prvi tornado! Na svin¢enosivem nebu se prikaZe redek priroden pojav. Pre-
Cudna skupina oblakov se dviga iznad obzorja viSe in vise ter se oblikuje v
renavadne, strasne oblike. Clovek bi na prvi pogled mislil, da je izbruhnil silen
ognjenik. Ogromni oboki nastajajo in legajo drug na drugega; goste, tezke
gmote rastejo vedno vise, dokler ne sli¢ijo kamenitemu svodu, ki grozi pokopati
pod seboj zemljo. Nad vsem pa je neko medlo svetlikanje, ki je sedaj zeleno,
sedaj bakrenordece.

Ozra¢ja ne pregiblje niti najrahlej$i vetri¢; ni¢ se ne gane, vse je oka-
menelo.

Hipoma pretrga tiSino strahovit sunek vetra. Kot pod udarcem tezkega bica
se pripognejo grmi in drevesa. Prestraseni zafrfotajo ptic¢i; vihar jih zgrabi, zavrti
in pomece po tleh kakor suho listje. Vse se trese in trepeta pred sproi¢enim
tornadom, vsa priroda se krivi pod grozovito silo prihajajoce nevihte.

Kakih 20 minut so odprte vse nebeske zatvornice, vesoljni potop osvezi
zejno afrisko zemljo. Prav kmalu se nebo spet umiri — konec! Zadnji sunki
vetra razpode bakrenordece oblake, vihar je minil, nebo je spet jasno in modro.

Mocan duh izpuhteva iz osvezene zemlje: mati priroda se je zbudila k nove-
mu zivljenju. b

Albin Zavrl
Zivljenje v tropih

1. Evropski turist

Novodosleca, ki je prvi¢ prispel v zivahno tropsko mesto, omamijo bujni,
pestri in silni vtiski. Ves je zaposlen, da vsaj nekoliko uredi svoje zmedene misli
in spravi sebe in prtljago sre¢no z ladje na kopno. Toda moti se, ¢e pricakuje,
da se bo Ze mogel umiriti, kajti v tem hipu ga sprejme Sele prava zme3njava:
cariniki, nosaci, vozniki, hotelski usluzbenci in tolmaé¢i navale kot krvolo¢ni
ljudozrci na ubogo zrtev. Najbolj vsiljivi so pa trgovci s svojim blagom, ki je
popotniku v tem trenutku tako odve¢ kot le kaj. Toda njihove ponudbe so tako
prepricevalne, kot bi bilo od njih odvisno izvelicanje uboge duse.
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Ko sre¢no odbije ta strahoviti naval, tedaj si pac zazeli ¢impreje najti udob-
no stanovanje. A ravno v tem oziru je treba poznati tropske prilike.

Hoteli in gostilne v Britski Indiji niso bas§ brezhibno urejene in ne odgo-
varjajo povsem zahtevam razvajenih Evropcev. Res udobnih hotelov je prav malo
in 3e te najdemo le v najvecjih prometnih sredis¢ih ali v razkosnih gorskih
letoviscih. Toda tudi v prvovrstnih hotelih potnik ne sme pricakovati, da pojde
vse kot po loju, kakor je brzkone navajen v domovini. Treba se je pac prilagoditi
obi¢ajem, zlasti Se, ¢e pomislimo, da lezi skoraj pol sveta med Evropo in Indijo.

Kar potnika najbolj iznenadi, je obilica sluzin¢adi v indijskih hotelih. Kljub
temu pa ne najde prave, skrbne, urne in uvidevne postrezbe. Seveda se ne da
tajiti, da so tudi med indijskimi sluzabniki pravi »biseri«, toda opravljeno delo
je tem povrineje, ¢im ve¢ je sluzincadi. En sam izvezban in razumen evropski
natakar ali sluga bi gotovo v hipu vec¢ opravil nego 5 indijskih slug.

Vzrok temu pojavu je v precejs$nji meri prirojena lenoba in lagodnost, ki jo
povzro¢a vroce podnebje. Du$o domacinov pri¢ne Evropec spoznavati Sele po
nekaj letih stalnega bivanja med njimi; popolnoma je ne razume nikdar. Zato
od tujca ni mogoce zahtevati, da bi takoj nasel pravi nacin ob¢evanja. Najvecja
pogreska pa je, ¢e se zadira na indijsko sluzin¢ad. Sicer je to nekoliko oprost-
ljivo, ¢e pomislimo, da spravi njihova povrinost novodo$leca, ¢igar zivci trpe
pod vplivom silne vroéine, v razburjenje. Toda pravo sredstvo, s katerim more
Evropec uc¢inkovito vplivati na Indijca, je mirna odlo¢nost, do¢im hipni jezni
izbruhi vedno zgrese namen.

Hotelske sobe so namenjene le pocitku; zato so sicer preprosto opremljene,
toda svojemu namenu popolnoma ustrezajo. Posteljo obdaja krog in krog do tal
segajoc¢a tancica, ki brani dostop moskitom, nevarnim prenasalcem malarije.
Vsaka soba ima navadno lastno stranii¢e in kopalnico. Slednja sicer ni oprem-
ljena tako kot pri nas, namre¢ z udobno kadjo in toplo vodo — te v Indiji pac
ni potreba — temvec¢ z ozko, visoko posodo, napolnjeno s postano vodo, ki jo
¢lovek, stojec v njej, poliva po sebi.

Res udobni in sijajni so pa druzabni prostori, ki so opremljeni mnogo raz-
kosneje nego pri nas, saj v njih prezivi potnik ves dan. Tu najdemo veliko
obedno dvorano s samimi malimi mizicami, ¢italnico z mnogimi ¢asopisi, kadilne
sobe za moé&ke, salone za zenske, biljardne sobe, godbene dvorane itd. Pozabiti ne
smemo sijajno opremljenega bara, kjer dobi§ od splosno priljubljenega wiskija
(zganja) s sodo do najdrazjih pijac vse, ¢esar si srce pozeli, V vseh prostorih
brne elektricni ventilatorji, ki skrbe za hlad, povsod vabijo zapeljivo udobni
naslonjac¢i k pocitku.

Tudi zabav se ne manjka. Neprestano prihajajo trgovci, ki z wvabljivim,
omamljivo enakomernim glasom ponujajo svoje blago: svilo, ¢ipke, preproge,
dragoceno kamenje, rezbarije iz slonove kosti in stotine drugih posebnosti, ki
jih tujci radi kupujejo za spomin svojcem. Poleg teh nastopajo indijski glumaci
s svojimi ¢udovitimi umetnostmi. Po dvoranah in na vrtu igrajo godbe. Zato ni
tudno, da nekateri potniki ves ¢as svojega bivanja v tropih ne pridejo iz hotela
in vso tropsko krasoto si ogledujejo le iz udobnih naslanjacev.

Za telesno blaginjo je prav dobro preskrbljeno. Prvi zajtrk prinese sluzabnik
k postelji. Temu sledi sredi dopoldneva drugi, obilnejsi zajtrk, ki ga pouzijejo v
obednici in obstoji iz jajénih in mesnih jedi ter sadja. Nekako med 13. in 14. uro
zajtrkujejo tretjic. Sele zvecer med 19. in 20. uro se pri¢ne glavni obed (dinner),
kamor zahajajo gosti po angleSkem obi¢aju v svecani obleki. Izmed dolge vrste
najrazli¢nejsih jedil morejo Evropca le malokatera res zadovoljiti, ker niso
posebno okusna in zato za evropski okus omledna.
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Toda na ta nacin se Zivi le v velikih mestih, do¢im je v manjsih krajih za
lujca zelo pomanjkljivo preskrbljeno. Tu ni hotelov ali gostilen, temvec le
prenocisca, ki jih vzdrzuje britska vlada in v katerih more le mimogrede bivati.
Kjer pa niti teh ni, je navezan na gostoljubnost stalno naseljenih Evropcev,
s katerimi je sam znan ali ga je.priporocil kak znanec, Zato je ta lepi obicaj
zlasti za Indijo velikega pomena,

2. Evropski naseljenec

Cisto drugaéno je v prekomorskih krajih Zivljenje evropskega naseljenca
saj ga ne more uzivati v takem sladkem brezdelju, zlasti ne v velikih, Zivahnih
lukah.

V Evropi imajo o tem c¢isto napacne pojme. Mladi ljudje, ki ¢rpajo svojo
ucenost iz neresnih knjig, si slikajo njegovo Zivljenje v najzapeljivejsih barvah,
kot zivljenje samega brezdelja in uzivanja — Indijo Koromandijo. Po njihovem
naziranju ne prilete v odprta usta le peceni golobje, temvec nudi se mu vse,
kar mu srce pozeli. Beli gospodar lezi ves dan v gugalnici in samo zaploska,
¢e ima kako zeljo. Navadno mu pa niti tega ni treba, kajti vdani sluzabniki mu
jo z obraza bero. Drugega mu ni treba delati nego kaditi fine cigarete, piti
uajizbranej$a vina in se veseliti umetnosti svojega kuharja. Mogoce se mu
vtasih poljubi na lov na tigre, slone, krokodile in drugo zverjad, ki jih kar
trumoma postrelja. Vsega je v izobilju in beli, veliki gospodar samo ukazuje...

V resnici je zadeva ¢isto drugaéna. Mozno je sicer, da so Se kraji na svetu,
kjer Zivi kolonist kakor vrabec v prosu, ravnaje se po nacelu: kdor delo pozna
in se ga ne izogiblje, je norec. Toda v Juzni in Vzhodni Aziji sli¢nih sreénikov
ne najdemo, zlasti ne v velikih trzi3¢ih in lukah. Ze medsebojno tekmovanje
povzrota, da se brez velike delavnosti, vztrajnosti, a tudi premetenosti ne doseze
nikak uspeh. Tu ne tekmuje le z belimi vrstniki, temvec tudi z lokavimi Azijati,
ki imajo zelo razvit trgovski dar in se ne dajo izlepa odriniti vstran. Ce hoce
mladi trgovec ali podjetnik tu kaj doseci, mora napeti vse sile, upoStevati vse
moznosti in izrabiti vse prilike. V trgovskih pisarnah Kolomba, Singaporeja,
Batavije, Hongkonga, Manile, Jokohame — navajam samo najvaznej$a trZis¢a —
se dela najmanj tako pridno kot v Londonu, Hamburgu ali Amsterdamu, In to
pomeni mnogo v tem podnebju, ki zahteva od Evropca najvecjo odporno silo.

Na vse zgodaj odhajajo podjetniki in usluzbenci na delo, ki traja z malimi
presledki do poznega popoldneva, V dnevih, ko prihajajo ‘prekomorski parniki,
se stopnjuje delo do take brzine, da cloveku sapo jemlje, kajti na dosla pisma
je treba takoj odgovoriti in najnujnej$a narocila hitro odpremiti, tako da morejo
z naslednjo ladjo ze dalje. Prosti ¢as, ki preostane za sprehod, Sport in zabavo,
je le kratko odmerjen. V tropih hodijo ljudje zgodaj k pocitku. Nocnega
zivljenja, kakor ga poznajo evropska velemesta, tu ni, saj bi ga tudi najkrep-
kejsa narava ne prenesla.

Navadno bivalisée kolonistov je bungalov. To je lahno zgrajena hisa po
evropskem vzorcu, seveda prilagodena podnebju in prilikam tropskih dezel.
Navadno je pritliéna, kveé¢jemu enonadstropna ter deloma zidana deloma lesena.
Po moZnosti naj stoji prosto, da jo more od vseh strani prepihati veter, Veliki
veranda, ki je kolikor mogoce prostrana, je najljube bivalis¢e stanovalcev v
hladnejsih dnevnih ¢asih. Pod ne sme pocivati na tleh, da ne more v hiso
mrées in v deZevnem ¢asu vlaga. Zlasti pa je treba paziti, da so tla, kjer stoji
bungalov, popolnoma suha, kajti vlazna zemlja vsebuje klice malarije, ki je
Evropcem zelo nevarna. Vse Spranje in odprtine v stenah je treba skrbno
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zadelati, da se tod ne ugnezdijo kace in druga golazen. Zato stavijo hiSe na
zidane stebre, med katerimi more zrak nemoteno prepihavati. Vsa tropska stavba
je zgrajena tako, da so sobe kar najbolj zra¢ne in hladne. Radi tega se novinci
v hotelih kljub silni vrocini pogosto prehlade in dobe revmaticna obolenja, ker
pa¢ ne prenesejo prepiha. Zlasti Srednjeevropci so izpostavljeni zasmehu drugih
narodov, ker ne preneso najmanjsega prepiha, do¢im ga drugi naravnost iscejo
in zelo cenijo.

V bungalovu opazimo neko posebnost, da so namre¢ kuhinja, shrambe, kleti,
kopalnice in strani§¢a v posebnem poslopju. S tem se stanovanja obvarujejo
nepotrebnega ropota, pa tudi sopare in smradu. Ta stranska poslopja so z
glavnim zvezana po pokritem hodniku, ki varuje pred najhujSo son¢no pripeko,
a 5e bolj pred dezjem v dolgi dezevni dobi.

Pavel Kunaver

Pomen Slov. planinskega drustva za dijake

Bil sem mlad kakor vi. Imel pa sem sreco, da me je brat Ze zgodaj pricel
jemati s seboj v planine, v katere je tedaj, pred Stiridesetimi leti, zahajalo Se
mnogo manj ljudi kakor sedaj. Mnogo prekrasnih dni sem dozivel na jasnih
visavah, in zacuda, dasi sem nato do danes naredil $e mnogo vec tur in zelo,
zelo lepih povrhu, nobena ne Zari v mojem spominu tako lepo kakor tiste prve
z bratom. Nikdar pozneje se mi planinsko nebo ni zdelo tako lepo modro kakor
tedaj, nikdar niso bila jutra na visokih vrhovih bolj zareta kakor takrat in
vecje sre¢e ni nikdar pozneje obcutilo srce, kakor ¢e sem se ob lepem vremenu
dvignil na visoke vrhove nasih prelepih planin, odkoder se nama je pod nogami
razprostrl na$ divni gorski svet in so iz daljave pozdravljali v sneg in led
okovani vrhovi daljnih Alp.

V tistih mladih dneh pa sem vzljubil najbolj nesebi¢no in dijakom najbolj
naklonjeno drustvo: Slovensko planinsko drustvo. Kako tudi ne! Komu se
moramo zahvaliti, da lahko zahajamo v planine kakor temu drustvu? Predstav-
ljajte si gore brez dela tega drustva: steze samo pastirske do planinskih pasni-
kov. Nezaznamenovane bi sluzile samo domacinom, tujec bi se izgubil v gorah.
Nad planinskimi pa3niki samo nedostopne gore in skalne stene. Res, prav lepo;
toda kdo bi mogel gori, razen nekaj drznih plezalcev? Pa Se ti — kam bi se
dali, kje polozili svojo glavo k pocitku — ¢&e ne bi izpod sten vodile lepe steze
v doline in pred vsem do visoko lezecih planinskih ko¢ S. P. D. Pa bi rekli —
ili bi v pastirske koc¢e. Da, véasih in poleti. Pastirske koce so odprte dva meseca
—- sicer so prazne, mrzle in nepriljudne. Kdo bi ti postregel v njih? Kdo bi jih
ogrel — ko skozi $pranje celo sneg udira vanje in kuriva v njih razen ob casu
pase sploh ni? — Res bi nam svetile planine v dolino, res bi si Zeleli gori, a
dostopne bi bile najdrznej$im ljudem in pa kakor v nekdanjih ¢asih, bogatasem,
ki so procesije nosacev in vodnikov nosile za njimi 3atore, odeje in hrano — res
prav vse. Danes pa je Slovensko planinsko druitvo nase prelepe gore otvorilo
planincu z nestetimi stezami, jih zavarovalo na nevarnejsih mestih, povsod
naredilo markacije, da se nikdo ne more izgubiti — celo pozimi ne, ker so po
posebno vaZnih stezah zasajeni markacijski koli z zastavicami. Najvaznejse pa
so Stevilne njegove koce na najbolj lepih krajih, kjer lahko prenocis, najded
varstvo pred mrazom, nocjo, nevihto, dezjem in snegom — a kar je glavno,
s pomoé&jo prenocevanja v visokolezecih kocah lahko podaljsas svoje bivanje
v planinah kolikor se ti poljubi in kolikor ¢asa ti dopus¢a tvoja blagajna.
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Erjavéeva koéa na Vrsiéu

Tu pri blagajni pa smo zadeli ob najobéutljivejsi del dijaka: blagajna je
obi¢ajno suha. Toda naSe planinsko drustvo to tudi dobro ve — ve Ze od nekdaj,
in je zato dijakom prav posebno naklonjeno. Daje mu posebne legitimacije, ki
ga udruzijo v Mladinski odsek S. P. D. Potom teh legitimacij ima dijak pravico
do istih ugodnosti, kakor drugi c¢lani, ki morajo placati na leto precejsnjo
¢lanarino. Ta legitimacija mu omogo¢i, da celo v najbolj obiskanih koc¢ah nasih
gora dijak placa le clansko vstopnino in prespi za polovitno obic¢ajno prenoc-
nino; a v nekaterih kocah imajo dijaki $e posebne popuste, da lahko z malim
denarjem izhajajo v gorah. Ce pa se stirje dijaki z izkaznicami S. P. D. zdruzijo,
imajo tudi na Zeleznici polovi¢no voznino — le v drustveni pisarni se morajo
zglasiti,” da dobe objavo za Zeleznico.

To pa $e ni vse. Drutvo je darovalo svojemu mladinskemu odseku krasno
Malnarjevo ko¢o pod Crno prstjo, na najdivnejdem kraju te gore. Dijaki, ¢lani
Mladinskega odseka, lahko pod vodstvom kakega profesorja ali ucitelja prirejajo
tam gori najlepse kolonije! A tam ob Bohinjskem jezeru imamo travnik, tu
v Ljubljani pa Sotore, kar vse sluzi namenom za kolonije. Le Skoda, da dijaki
vse to Se vse premalo izrabljajo.

Pozimi skrbi nase drustvo tudi za vzgojo planinske mladine in naprosa nase
najboljse predavatelje, da predavajo mladim planincem o nasih in tujih gorah,

* Pisarna S. P. D. je sedaj v pala¢i Viktorija na Aleksandrovi cesti vhod
skozi pasazo.

296



da jo poucujejo, kako naj hodi po gorah, kako naj cuva planine, najlepsi okras
nage domovine, in kaj naj posebno opazuje v gorah, da bo &im veé imela od
zahajanja v gore.

Posebno vaino pa je, da se v Mladinskem odseku S. P. D. druzijo mladi
planinci, kjer dobivajo najboljso vzgojo. Planinstvo je najkrasnejsa zabava za
mladega ¢loveka. Ni¢ na svetu ne more nadomestiti pohajanja po visokih, svo-
bodnih gorah, kjer je priroda $e popolnoma nepokvarjena, kjer se clovek bolj
pribliza svojemu tovaridu in se sklepajo trajna prijateljstva. In vse to goji nase
planinsko drustvo med mladino. Goji pa tudi smisel za ohranitev planinske
lepote in lepega planinskega vedenja. Planine ne prenasajo sirovih ljudi. Tam
je treba biti dostojen in miren, kakor so gore velicastne in mogoc¢ne. Dobri
mladi planinci pa pomagajo drustvu tudi pri ¢uvanju nasih prelepih planinskih
cvetic. Ne trgajo jih in jih raje proutujejo — pa $e veé: tudi druge svare, da
naj ne unicujejo najlepsega kar imamo v gorah, naSe prekrasne flore.

Dijaki, zato se oklepajte Slovenskega planinskega drustva! Vstopajte v
vrste njegovega podmladka in nabavite si pravocasno izkaznice Mladinskega
odseka, da boste imeli in uZivali pri potovanju po gorah velike ugodnosti. Dobro
pa tudi precitajte navodila, ki so napisana v teh izkaznicah, ker tako boste —
¢e se boste ravnali po njih — doziveli v gorah mnogo lepega, nasi lepi domovini
pa boste zelo koristili!

Staniéeva ko¢a pod Triglavom
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DROBNE ZANIMIVOSTI

T e e sy

Slovenski ornament. — V tej Ste-
vilki priob¢ujemo nekaj slovemskih
ornamentov, ki jih je sestavil nas
znani slikar in profesor Sa$a Santel.
Radi bi tudi priobé¢ili njegov daljsi ¢la-
nek o slovenskih ornamentih, kar pa
nam zaradi pomanjkanja prostora v
listu ni mogoce. Morda se bo kdo
vpradal: Cemu pa toliko o teh orna-
mentih? Vcasih je bilo na mescanskih
solah risanje eno najbolj vaznih pred-
metov. Odkar pa so ukinili risanje v
3. in 4. razredu meScanske Sole, gre
z risanjem silno navzdol. Risanje pa
je posebno vazno v vseh obrtih, po-
sebno pa ga pogresajo oni absolventi
mescanskih Sol, ki se vpisejo po za-
vrsnem izpitu na srednjo tehni¢no So-
lo. Zato bodo »Razori« 3e nadalje
skrbeli, da bodo z »besedo in sliko«
vzbujali ljubezen in veselje do tega
predmeta. Motivi, ki jih sedaj priob-
¢ujemo, bodo nasi ucenci lahko s pri-
dom uporabili pri krasilni tehniki de-
kliskih in deSkih roénih del. Kliseje
nam je dala na razpolago »Vodnikova
druzba«. Profesorju Santlu in druzbise
zahvaljujemo za to uslugo.

Razvoj brezZitne brzojavke. — Ce
danes govorimo o brezzi¢ni brzojavki,
si seveda mislimo, da je to mogoce le
potom radija s pomoc¢jo elektri¢nih va-
lov. Pa tudi v starih c¢asih so se po-
sluzevali raznih sredstev, za ¢im hi-
trejsi prenos vaznejsih sporocil iz kra-
ja v kraj. Brezzicno brzojavljanje. po-
znajo vsi narodi od najstarejsih casov
dalje.

V starem veku je bil najbolj raz-
Sirjen tako zvani ognjeni brzojav. Kar
pomislite na nasSo zgodovino., Za casa
turskih vpadov na nase ozemlje so
imeli na vseh gorah, s katerih je bilo
mogoce razgledati se po Siroki okolici,
grmade pripravljene. Stalen ¢uvaj je ob
grmadi stal z goreco plamenico, Kakor
hitro je opazil, da gori grmada na gori
kje ob meji, je zazgal tudi svojo grma-
do. Na ta nacin so ljudje zvedeli, da
se bliza Turek in so se lahko pripra-
vili. Ze Rimljani so se posluzevali
takSnega ognjenega telegrafa. Za casa
galskih vojn so zgradili visoke lesene
stolpe na hribih, s katerih so ponoci
s prizgano plamenico dajali vazna zna-
menja od stolpa do stolpa. Tak nacin
brezzicnega brzojavljanja nam kaZe
slika 1. Tudi Grki so s pomoc¢jo ognja
oznanjali svoji domovini vaznejse do-
godke. Ko so zavzeli Trojo, so na vsej

400 km dolgi progi od Troje pa do
Argosa z ognjem sporocili vest Aga-
memnonu.

Na ta nacin so lahko brzojavljali
le dogovorjena znamenja. Posku$ali so
zato na drug nacin posiljati z »apara-
ti« vesti v oddaljenejse kraje. Posebno
v 17. in 18. stoletju so imeli vec prav
prakti¢nih naprav za brezzitno brzo-
javljanje. Nizozemski uporniki so se
sporazumevali s pomoc¢jo veternic mli-
nov na veter., Francoski inZenir Chappe
pa je iznaSel »prstni telegraf« — sli-
ka 2. Kakor vidite na sliki, je imela ta
naprava na visokem drogu nekak prst
s tremi c¢lenki, ki so se vsi trije dali
premikati v poljubni smeri. Kolikor
¢rk je imela abeceda, toliko stavov je
lahko napravil s temi prsti. Prvo brzo-
javno progo s to napravo so zgradili
med Parizom in mestom Lille. Imela je
22 taksSnih brzojavnih postajic. Pozneje
so zgradili Se ve¢ taksnih brezzi¢nih
brzojavnih prog po vsej Franciji, pa
tudi v ostalih evropskih drzavah., S
pomocjo tega aparata je dospela n. pr.
ena c¢rka iz Pariza v Toulon Ze v 20
minutah. Ta naprava se je imenovala
semafor — in jo $e danes uporabljajo
na zelezniskih progah, kjer kaze, je li
proga prosta ali zaprta. Ce je rocka
dvignjena, je proga prosta, ¢e pa je
spus¢ena, mora strojevodja vlak usta-
viti.

Indijanci v Juzni Ameriki so brzo-
javljali s pomo¢jo steklenic, s kateri-
mi so odbijali son¢ne Zarke, Abecedo
so tvorili krajsi in daljsi svetlobni zna-
ki. Po istem nacelu deluje heliograf,
ki ga je izumil Anglez Mance 1. 1875.
To je prav za prav votlo zrcalo, ki
moc¢no odbija son¢ne zarke na velike
daljave. Tak aparat nam kaze slika 3.
V dezelah obilega sonca je zelo upo-
rabljiv. Kadar je vedro vreme, lahko
deluje tako zrcalo na daljavo 150 km.
Sicer pa ste ze sami v razredu marsi-
kdaj carali z Zepnim zrcalom »zajckac
na steno, Marsikdo si je na ta nacin
sam »brezzicno« vpisal v razrednico!
Mar ne?

Na morju pa si posiljajo znamenja
od ladje do ladje s pomocjo zastavic.
Razlikujemo dve vrsti znamenj z za-
stavicami. Gotova znamenja oddajajo
mornarji z zastavicami, ki so razli¢cne
barve in razli¢ne oblike. Te obesijo na
jambor — slika 4, Potem pa imamo tu-
di tako zvano Winkerjevo abecedo, ki
jo izrazamo s pomocjo dveh zastavic,
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ki jih vihti mornar na vidnem mestu.
Kakor jih postavi — taksno ali taksno
¢rko pomenijo. Gotovo ste ze gledali
vojake, ki so se vadili na ta nacin po-
§iljati znamenja.

Do sedaj opisani nacini so bili le
opticne naprave, to se pravi, zname-
nja so bila tak$na, da so jih lahko vi-
deli. Obstoje pa tudi akusti¢ne naprave,
tak$ne, ki posiljajo na velike daljave
posebne zvoke ali Ssume. Najbolj znan
je »bobnajo¢i brzojav« nekaterih za-
morskih plemen. Kako deluje tak brzo-
jav, nam najbolj opisuje angleski ka-
pitan Reginald Haselden, ki je bil dve
leti v Centralni Afriki. Stanoval je v
naselbini Ibadah v Nigeriji. Od nepre-
stanega votlega bobnenja, ki ga je sli-
sal podnevi in pono¢i in ki si ga ni
znal tolmaciti, je bil ves zbegan. Mi-
slil je, da je to neki verski obred doma-

cinov. Tedaj pa je videl, kako so nje-
govi zamorski vojaki nenavadno raz-
burjeni in jih je vprasal po vzroku te-
ga vznemirjenja. Neki zamorski pod-
castnik mu je dejal: »Veliko ladjo
beli moZje potopili, Mnogo belih moz
utonilo.« Kapitan si ni znal to cenca-
nje razlagati. Ko pa je bila cez tri dni
telefonska proga popravljena, je po te-
lefonu zvedel, da so Nemci potopili s
torpedom veliko amerisko potnisko
ladjo »Lusitanijo«. Zamorci pa so to
vest ze prvi dan »zbobnalix — glej sli-
ko 5! — od Kaira do Ibadaha. To je
4000 km zrac¢ne prooe. Vsako pleme
ima take bobnarje, ki tol¢ejo ali na ve-
like bobne ali pa na votla debla.

Dandanes pa je resni¢ni brezzi¢ni
brzojav, Se bolje brezzi¢ni telefon ali
radio osvojil vse kontinente sveta. Glej
sliko 6!




Ljubi maj, krasni maj. ..

Bogastvo turs¢ice. — Turscica je za
prehrano clovestva najvecje vaZnosti,
saj zivi od nje dobra tretjina clove-
stva. Danes Ze mnoge evropske dria-
ve jedo kruh, ki mu je primeSan dolo-
cen odstotek turicicne moke. Mimo
tega se porabi mnogo koruze za Zival-
sko krmo. VazZna je pa predvsem nje-
na industrijska uporaba, saj dobimo
od turs¢ice celo vrsto izdelkov od al-
kohola do lepa na pisemski znamki.
Temelji te njene vsestranske uporabe
so: njena visoka vsebina 3kroba, niz-
ka cena in lahka nabavnost. Iz turicic-
nega S$kroba se razvijajo kakor veje
na drevesu mnogoStevilni izdelki v
najrazlicnejSe svrhe. V tvornicah pa-
pirja in tekstilij so nadomestila naglo
se suSeca in elasticna lepila iz turscic-
nega Skroba poprej uporabljeni Zival-
ski klej in kazein. V pekarnah uporab-
ljajo pripomocke za peko iz Skrobove
moke, Tvornice gumija imajo kalupe
za vulkanizirani gumij iz Skrobove mo-
ke. Glukoza, to je sladkor, izdelan iz
§kroba, daje slas¢icam potrebno upo-
gljivost. Barve se me3ajo s Skrobnim
lepilom, Tudi pri izdelavi Zlahtnih pa-
pirjev, predvsem pergamenta, nadome-
§¢a grozdni sladkor iz turscice dragi
glicerin. Tudi usnjarne uporabljajo s
pridom izdelke iz turScice za strojenje
bolj8ih podplatov. Tursci¢na klica, ki
jo izluscijo pred zmletjem, nam da
prav odli¢no jedilno olje. Zelena ko-
ruza je tudi prav okusna zelenjava, ki

se iz Amerike pocasi uvaja tudi dru-
god po svetu. V tem je dala pobudo
menda uporaba zelene turscice v zivi-
noreji, kjer jo leto za letom vec vki-
sajo v tako imenovanih silih. K vsem
tem mnogostranskim uporabam turséi-
ce naj Se omenimo, da nam nudijo su-
hi storzi¢ni listi turscice, tudi tako
imenovana kozuhovina, prav udobno in
mehko lezisce.

Rjavi hrosci
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Knjige, brosure, éasopise, uradne,
trgovske in vsakovrstne druge
tiskovine. Eno- in ve&barvni tisk.
Stereotipija. Pri veéjih nakladah
rotacijski tisk. V lastni zalozbi
tiska Sluzbeni list kralj. banske
uprave dravske banovine, Zbirko

5 zakonov in uredb in razne druge

Ap c,‘(~ leposlovne knjige. Lastna knjigo-
RkUR-W

veznica. Zahtevajte proradune!

VSA DELA HITRO, LICNO
IN PO ZMERNIH CENAH!

TISKARNA MERKUR &

LJUBLJANA /| GREGORCICEVA UL. 23 / TELEFON 25. 52




Nagradno tekmovanje

Oglejte si to sliko! Slika zdaj v tej
obliki ni¢esar ne predstavlja. Ce pa
lepo izrezes s Skarjami vse like in jih
nato sestavis ter prilepi§ skupaj, bo
slika predstavljala lep prizor iz prav-
ljice »Rdeca kapica«. Kako bos tekmo-
val? Vsak narocnik, ki se je vsaj do
10. oktobra priglasil za stalnega naroc-
nika 8. letnika »Razorov« in ze placal
prvo in drugo Stevilko, ima pravico
tekmovati. Izrezi totno ves kvadrat
tako, da ne bo§ prevec¢ poskodoval
platnic, izrezi nato vse like, kupi si
dopisnico in nalepi nanjo izrezke, da
bodo tvorili Ze omenjeno sliko. Poleg
slike napisi takole: »Sem stalen naroé-
nik »Razorov« za Solsko leto 1939./40. in se priglaSam k tekmovanju za
nagrade.« Na dopisnici mora§ seveda napisati tudi toéno svoje ime,
solo in kraj. (Nikaker ne sme$ napisati naslov svojega stanovanja —
temvec le naslov Sole, ker bomo le na Sole poslali nagrade!) Casa imas
dovolj. Dopisnico odposlji po 10. oktobru na naslov: Uprava »Razorov«
v Ljubljani, Gregor¢i¢eva 23, tiskarna Merkur. Kdaj bo zrebanje pravilno
sestavljenih posiljk, bomo objavili v 2. stevilki »Razorov«. Seveda pa
ne more tekmovati nih¢e drugi kot le naro¢niki »Razorove.

Smeh je zdravje

Clovek se mora smejati v&asih,
zalo bomo priobcevali tudi posrece-
ne smednice. Nare¢niki, poZljite nam
sme3nice, ki ste jih slifali v svojem
krajul

Gospodar:
mislil, Peter?

Kaj pa si se spet iz-

Zvezdoslovec: Joj, ¢udo,

takSnega

Peter: Obesil sem kravi nekaj ba-
lonckov na rep, ker me vedno opleta
z njim po glavi, kadar molzem.

planeta pa Se nihc¢e ni odkril na nebu!
(Moz je namre¢ pomotoma naravnal
daljnogled na svoj klobuk.)

Uprava naznanja, da ima na zalogi originalne platnice za »Razore«
po ceni din 8—. Vsi novi naro¢niki lahko dobe knjigo »Hudournik«
za ceno din 8—. Narocite jo pri g. poverjeniku.



